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IMPORTANT SAFETY WARNING

IMPORTANT! Risk of product damage. Do not install this product in a location where water might be splashed 
on the product. 

IMPORTANT! Risk of product damage. Do not install this product in a location exposed to excessive moisture 
where condensation might form on the product surface. Please ensure sufficient ventilation in your surroundings 
to prevent possible damage to electronic components.

IMPORTANT! Risk of product or property damage. Pushing or pulling on the water connection may cause 
water leakage.

IMPORTANT! Risk of product damage. The product may be damaged if the nozzle is applied with excessive 
force.

IMPORTANT! Risk of product damage. The part of the pipe where water may be frozen should be protected 
by thermal insulation. Any water left in the product may be frozen during the winter season. Please keep the 
product in room temperature before reinstallation or usage.

IMPORTANT! Risk of product damage. Do not supply electrical power to the unit until the plumbing installation 
work has been completed; it could cause the product to malfunction.

NOTE: The thermal protectors may trip during storage or transportation in warm weather causing the unit to 
not operate. Allow the unit to cool to room temperature before installation or operation.

When using electrical products, especially when children are present, basic safety precautions should always 
be followed, including the following:

DANGER - To reduce the risk of electrocution:

¨	 Do not put product in a place where it could fall or be drawn into a bathtub or a water channel.
¨	 Do not place product in or let it fall into water or other liquids.
¨	 If the product falls in water, do not touch it. Please unplug the power plug immediately.

WARNING - To reduce the risk of low grade burns, electric shock, fire or injury to persons:

¨	 Close supervision is necessary when this appliance is used by or near the very young, the elderly, or invalids. 
Children should not be permitted to use or touch this appliance. Do not leave children unattended in any room 
where this product is installed.

¨	 For children and aged people who are unable to regulate temperature by themselves, help is required to  
regulate temperatures of the toilet, water and wind to the suitable grade.

¨	 Use this appliance only for its intended purpose as described in the manual. Do not use attachments not  
recommended by Kohler Co.

¨	 Do not lean on lid when using product.
¨	 Do not use the product under the following conditions: power lines, plugs and products are damaged; the  
	 product is out of order; the product fell into water.
¨	 Install this product properly by following the installation procedure.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

	 WARNING: Risk of electric shock, fire, or personal injury. This product must be installed safely.  
	 Connect only  to  a  properly-grounded,  dedicated  220~220V,  50Hz/60Hz, 10A or higher circuit protected  
	 by a Ground-Fault Circuit-Interrupter (GFCI) or Earth-Leakage Circuit-Breaker (ELCB).

	 WARNING: Risk of electric shock or product damage. Do not immerse or flush the product with water.
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IMPORTANT SAFETY WARNING (cont.) 

¨	 This product shall be repaired by professionals only. The warranty will become invalid if you try to repair this  
	 product by yourself.
¨	 Keep the cord away from heated surfaces.
¨	 Do not drop or insert any substance to pipeline or the opening.
¨	 Do not use outdoors or where aerosol spray products are being used or where oxygen is administered.
¨	 Always follow the grounding instructions in this manual before plugging in the unit.
¨	 Do not splash water on power plug.
¨	 Please avoid long time sitting on the heated-seat for the prevention of low temperature burns.
¨	 If the power cord was damaged, in order to avoid dangerous, replace it by the manufacturer, the Maintenance  
	 Department or a similar department professionals is necessary.
¨	 UV sterilization devices should be installed and maintained by qualified servicemen.
¨	 Please use the water supply hose assemblies and tee valve components accompanying with new machine.  
	 The old hose assemblies and tee valve components shall not be used again.
¨	 Children are not allowed to play with such devices.

Specification
Water Per Flush 3/4.8 L

Minimum Roughing-in 305 mm

Minimum Water Supply Pressure 1 Bar. (kgf/cm2) [0.1 MPa.] (dynamic pressure)

Maximum Water Supply Pressure 7.4 Bar. (kgf/cm2) [0.74 MPa.] (static pressure)

Rated Voltage 200~240 V,  50/60 Hz   

Rated Power 1000 W

Maximum Instantaneous Power 1600 W

Power Cord Length Approximate 1.3 m

Outline Dimension of Product (L x W x H) 670 x 438 x 533 mm

Product Weight Approximate 46 Kg

Ambient Temperature of Usage 1~40 °C

Cleaning

Nozzle Spray Flow
(in case of pressure 
at 0.2 MPa)

Rear Wash 0.35~0.68 L/min

Spiral Wash 0.26~0.68 L/min

Front Wash 0.35~0.68 L/min

Adjust Cleaning Water Temperature Close, 1-5 gears (room temp, about 31~39 °C)

Cleaning time (Max) 300 second 

Number of Nozzles 1 piece

Adjustment of nozzle position 5 Positions

Impulse Cleaning On/Off

Mobile On/Off

Safety
Devices

Anti-Scalding Protection Thermal fuse, overheat protection

Back-Flow Prevention Check valve
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Comfort

Heated
Seat

Heater Power 40 W

Temperature Adjustments Close, 1-5 gears (room temp, about 31~39 °C)

Safety Devices Thermal fuse, overheat protection

Cover Automatic open/close, lower slowly, 
remote open/close

Seat Lower slowly, remote open/close

Dryer

Air Volume 0.22 m3/min

Heater Power 200 W

Temperature Adjustment Close, 1-5 gears (room temp, about 31~39 °C)

Safety Devices Thermal fuse, overheat protection

Deodorize Air volume ≥0.11 m3/min

Remote controller For functional setting, see Page 8-9

Sanitary

Self-Cleaning of Nozzle Yes

Antibacterial Materials Seat and cover

Sterilized by sterilized water Yes

Sterilized by UV light Yes

Other

Auxiliary keyboard 6 functional keys

Seating sensing Capacitive sensing

Night light Blue

Auto cover opening/closing Microwave sensing

Manual flushing Available under power failure condition

Specifications (cont.)



1226975-X5-B	 6	  Kohler Co.

Thank You for Choosing Kohler Company

Overall Diagram

Thank you for choosing Kohler. Kohler craftsmanship offers you a rare combination of proven performance 
and graceful sophistication that will satisfy you for years to come. The dependability and beauty of your Kohler 
product will surpass your highest expectations. We’re very proud of our products here at Kohler and we know 
you will be too.

Please take a few minutes to review this guide. Pay special attention to the care and cleaning instructions.

All information in this manual is based upon the latest product information available at the time of publication. 
At Kohler, we constantly strive to improve the quality of our products. We reserve the right to make changes       
in product characteristics, packaging or availability at any time without notice.

Crash Pad × 4

Seat (Antibiosis)

Nozzle

Cover (Antibiosis)

Seating sensing area
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Guide on Usage of Remote Controller

UV

 

  

B

G

H

DC

I

J

F

N

O

E

P

MLK

Cover 

Stop 

Water temp Messagep Spiral Wand Pressure

Front Rear Dryer Clean 

Seat Flush-eco Flush-full Seat temp

A

A	-	 Start
Press this key to turn on the remote control. Press it again to switch on/off after start.
If the toilet is not connected after start, the icon in the third row will flicker. Connecting it successfully will stop 
it from flickering and enter into serviceable condition.
B	 -	 Open/close cover
Under non-seating status, press this key to open/close the cover. 
C	 -	 Open/close seat
Under non-seating status, press this key to open/close the seat. 
D	-	 Flush-eco
¨	 Press this key to flush the toilet with a small volume of water. 
E	 -	 Flush-full
¨	 Press this key to flush the toilet with a small large volume of water. 
F	 -	 Seat temp
Press this key to adjust the desired seat temp. Adjust to 5 blue points, and the heating function for the seat will 
be turned off.
G	-	 Front
After seating, press this key to enter Front mode. After 5 minutes or so, the flush stops automatically or press the 
stop key to turn it off immediately.
H	-	 Stop
¨	 Press this key to stop the mode of Front, Rear, Dryer and Deodorization, Manual Cleaning Effuser or UV.
¨	 Pressing this key for a long time will turn off the remote control.
I	 -	 Rear
After sitting, press this key to enter Rear mode. After 5 minutes or so, the flush stops automatically or press the 
stop key to turn it off immediately.
J	 -	 Water temp
Under Front or Rear mode, press this key to adjust gears of water temp. 
K -	 Massage
Under Front or Rear mode, press this key to enter the mode of mobile flushing. Press it again to enter the mode 
of impulse flushing. Press it at a third time, and the mode of mobile/impulse flushing will be activated at the 
same time. Press it at a fourth time to exit (When corresponding functions are activated, the light at the left side 
of icon will turn on).
L	 -	 Spiral
During the operation under Rear mode, press this key to flush water in a spiral shape. The icon of Spiral mode 
flickers. Press it again to exit (or press “Stop” to turn it off). The icon of Spiral mode will then stop flickering.

WARNING: Risk of property damage. Take down the remote control from charger before pressing 
Start key to prevent risk of falling.
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M	-	 Effuser movement
Under Front or Rear mode, press this key to adjust moving position of effuser. 
N	-	 Dryer
After sitting, press it once to turn on the dryer function. Press it again to adjust dryer gears. After 4 minutes or 
so, it stops automatically or press the Stop key to turn it off immediately.
O	-	 UV
Under non-seating status , short press this key to enter UV sterilization function. And the icon will flicker. 
P 	-	 Pressure
Under Front or Rear mode, press this key to adjust gears of water pressure.

Guide on Usage of Remote Controller (Cont.)

Low Voltage Alarm

Matching

Communication Between Remote Control And Main Unit

Guide on Setting of the Remote Control
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CAUTION: Risk of property damage. Please charge in time when the voltage alarm is activated.

CAUTION: Risk of property damage. Matching can be done only under non-seating status.

When the button flickers, it indicates that the built-in battery in the remote control is used up. Put the 
controller on the base to charge its battery;

¨	 When the cover is powered on normally, press the Start key at the top of the remote control. When the icon of  
the lowest row flickers for a long time, it means the remote control needs to be matched with the main unit.

¨	 Long press the Dryer key. When the icon at the lowest row flickers, start the operation at the main unit end.

¨	 Meanwhile long press the  key and  key at side keyboard. Do not release the key until hearing a short 
ring.

¨	 Once the icon at the lowest row of remote control stops flickering, it means it has been matched successfully.

¨	 If the remote control is moved away from the sensing area, the icon at the bottom row of remote control will 
flicker automatically (indicating a searching the signal for the main unit). After getting back nearby the main 
unit, the signal will be connected automatically if the main unit is under normal power condition. Then the 
icon will stop flickering once it is connected successfully.

¨	 Long press the key at any time, the remote controller will enter Power off mode.

Poweroff Function
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Keep pressing the  key until a short pip is heard, and release the key only after the night lamp flickers for three 
times. Then change the setting of B/C/E/F/O by the following requirements.
B	 -	 Open/close the cover…Sensing distance setting
¨	 Long press the key to set up the sensing distance for auto cover-turning:
	 1.		Quick flashing of night light for one time means short-distance (short pip)
	 2.		Quick flashing of night light for twice means mid-distance (short pip).
	 3.		Quick flashing of night light for three times means long-distance (short pip).
	 4.		If the nigh light flickers slowly, turn off the auto cover-turning function (long pip).
C	 -	 Seat On/Off…Deodorization function setting
¨	 Long press this key to turn on/off the deodorization function.
	 1.		Quick flashing of night light once to activate the deodorization function (short pip).
	 2.		Slow flashing of night light once to deactivate the deodorization function (long pip).
E	 -	 Flush-full…Automatic flushing setting
¨	 Long press this key to turn off the function of automatic flushing. Long press it again to restore automatic  
	 flushing.
	 1.		Quick flashing of night light once to activate automatic flushing function (short pip).
	 2.		Slow flashing of night light once to deactivate automatic flushing function (long pip).
F	 -	 Seat temp…Energy saving setting
¨	 Long press the key of Seat Temp to activate the function of energy saving. Long press it again to deactivate this 
function.
	 1.		Quick flashing of night light once to activate energy saving function (short pip).
	 2.		Slow flashing of night light once to deactivate energy saving function (long pip).
M -Effuser movement…Effuser cleaning settings
¨	 Under non-seating status, long press this key to activate the function of manual cleaning. The nozzle can be  
	 cleaned manually. Long press it again or press Stop key to deactivate this function.
When the setting of B/C/E/F/O is not modified for a certain period, repeat the process that is to keep pressing the 

 key until a short pip is heard and release the key only after the night lamp flickers for three times before the
next change of setting.
O	-	 UV sterilization (UV light)…Setting of UV automatic sterilization
¨	 Long press to set up the on/off status of automatic UV sterilization.
	 1.		Quick flashing of night light once to activate the function of automatic UV sterilization (short pip).
	 2.		Slow flashing of night light once to deactivate the function of automatic UV sterilization (long pip).

Important Safety Instructions (Cont.)

Usage and Replacement of Battery for Remote Controller

Others

¨	 Charging block of remote controller uses 4 #5 alkaline batteries.
¨	 When battery is low, the charging block will flicker in red lamp, hinting 

the user that batteries are to be replaced.
Caution:
1.	 The positive and negative polarities of battery must be consistent with 

the mark of remote controller.
2.	 New and old batteries shall not be mixed.	
3.	 Please use alkaline battery.

□	 Do not put the remote control at a place where it may be sprayed by liquid, or immersed in liquid.
□	 Do not place it near hand dryer, hair dryer and small size home appliances, to avoid disturbance of normal 

usage of the remote control.
□	 Do not apply external force to the key zone of remote controller frequently or fiercely.
□	 After usage of remote control, put it back into the holder mounted on wall.
□	 Prevent dropping the remote control during usage.
□	 Anti-theft function: remote controller can be locked and fixed to the base via screws. Refer to the installation 

instructions for detailed methods.

Red Lamp Flicker
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Preparations Before the First Use

□	 Confirm that the battery has been correctly installed in the “remote controller”.
□	 Confirm that there is no obstacle in front of the product.
□	 Wait until the main unit finishes self-check, after the product is powered on. During that time, it is normal to 

hear rotating sound of the motor and bicker, or see the night light flicker. When the lighting stops flickering, 
the self-check is completed.

□	 When used for the first time, it will be in a default state:
	 Front:		
		  ●	 Water temp: mid	
		  ●	 Pressure: mid	
		  ●	 Position: level 3	
	 Rear:		
		  ●	 Water temp: mid	
		  ●	 Pressure: mid	
		  ●	 Position: level 3	
	 Spiral:		
		  ●	 Water temp: mid
		  ●	 Pressure: mid
		  ●	 Pressure: mid
	 Seat temp: mid
	 Wind temp: mid
	 Night light: On
	 Energy saving mode: On
	 Function of auto cover-turning: On. Mid distance
	 Function of auto flushing: On
	 Auto UV function: On
	 Sterilized water function: On
	 Deodorization: On

Connection of Tee Valve
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Function for Opening/Closing of Cover/Seat

A.  Open/Close Cover
¨	 Auto Cover Opening/Closing 

Under close condition of cover, when a user walks nearby the sensing area, the cover will automatically open.
Under open condition of cover, when a user leaves the sensing area, the cover will be automatically close after 
about 2 minutes.

¨	 Cover Opening/Closing of Remote Controller
Under non-seating status, press Cover Open/Close key on the remote controller to execute corresponding  
opening and closing function (details are shown in the diagram of the remote control). Under  seating status,  
the  key of remote control will not respond.

¨	 Manual Cover Opening/Closing
Users can open or close the cover directly by hands. When users intend to 
open or close the cover under normal condition, the cover can open or close 
automatically against the trend of motion.

Users will not have to use force. Once being stopped by any obstacle during 
motion, the cover will automatically stop moving.

NOTES:
1.	 When the user walk by the sensing area slowly, the sensing distance for 
cover opening/closing may be shortened. If no response is made, please open 
or close the cover with the remote control or by hands.

2.	 The function of auto cover opening/closing works only when “setting of 
cover opening/closing” in remote controller is “On” (For setting approach, 
see page 9)

3.	 Do not place any movable obstacle within 40cm in front of toilet. If any, the 
cover will open automatically; if you would like to deactivate the function of 
“Auto cover opening/opening”, please refer to page 9.

B.  Open/Close Seat
¨	 Cover Opening/Closing of Remote Controller
Under non-seating status, press Seat Open/Close key on the remote controller to execute corresponding opening 
and closing function (details are shown in the diagram of the remote control). Under seating status, the   key 
of remote control will not respond.
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¨	 Manual Seat Turning
Users can open or close the seat directly by hands. When user intends to 
open or close the seat under normal condition, the seat will open or close 
automatically against the trend of motion. User will not need to use force. 
Once being stopped by any obstacle during motion, the seat will stop 
moving automatically.

Notes:
During automatic open/close of cover and seat, do not use large force 
when opening/closing the cover seat.

Function for Opening/Closing of Cover/Seat (Cont.)

Flushing of Toilet

A.  Auto-Flushing Function
¨	 Usage of Seat

Under opening status of cover, users can sit. After leaving the seat for a while, the toilet will flush automatically. 
And the cover will close after 2 minutes.
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Flushing of Toilet (Cont.)

¨	 Man Use

Under opening status of cover, users may open the seat by hands or through the remote control. After usage, the 
toilet will flush automatically. After about 2 minutes, cover and seat will close automatically.

11112
210
3

4
5

9
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7 6

Notes:
1.	 If the automatic flushing function is deactivated, user can control flushing by pushing manual buttons, using 

the remote control, or a basin.
2.	 The function of auto flushing works only when “setting of flushing” in remote controller is “On” (For setting 

approach, see page 9).

B.  Flushing with the Remote Control
Users can activate the function of flush with the Flush-full or Flush-eco key on the remote controller. 

Notes: The action of flush will not be done twice until the flushing with the remote controller finishes.

C.  Manual flushing 
When the toilet can’t be flushed automatically due to 
power interruption, please remove the right side plate 
and flush with the manual button.

With two manual buttons, the operation steps are as 
follows :
1.	 Press left button at least 2 seconds. 
2.	 Press right button at least 3 seconds. 
3.	 Press left button at least 6 seconds.

 Left Button 
Right Button 
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D.  Manual Flushing by Basin
When the toilet can’t be flushed automatically due to power interruption, the cover and the seat will open, and 
flush away the sewage in the toilet by a special basin for taking in water.

Flushing of Toilet (Cont.)
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Auxiliary Keyboard Function

NOTES:
1.	 Each function will enter a mode according to factory setting.
2.	 Under the mode of Front or Rear, press it again to deactivate this function. Otherwise, it will stop automatically 
	 after 5 minutes.
3.	 Under the Dryer mode, press it again to deactivate this function. Otherwise, it will stop automatically after  
	 4 minutes.

Press Dryer key to activate the dryer function. 
Press it again to deactivate.

Press this key to enter the mode of Rear.
Press it again to deactivate.

Press the button to turn off 
the power (long pip hint).
Press it again to turn on the
power (short pip hint).

Press the button to turn off 
the night light function 
(long pip hint). 
Press it again to activate the 
function of night light 
(short pip hint).

Light sensing area.

Press this key to enter the mode of Front.	
Press the button to turn off the
Press it again to deactivate.

Press it to flush the toilet.

UV Sterilization Function

¨	 UV function sterilizes the effuser with ultraviolet ray. UV function can be activated only under non-seating  
	 status.
¨	 Automatic UV sterilization
	 •	 If the product is not used for a long time, the function of UV sterilization will be activated automatically.

		  By this way, the effuser will then be sterilized. The sterilization will last about 45 minutes. The function  
		  will not be activated again for another 24 hours..
	 •	 If during UV sterilization a user is sitting on the seat, or the stop key on the remote control is pressed,  
		  UV sterilization deactivate.
	 •	 For setting of automatic UV function, see page 9.
¨	 Manual UV sterilization
	 •	 If the cover is close, short press the UV key on remote control to execute the function of UV sterilization  
		  immediately. This process will last about 45 minutes.
	 •	 If during UV sterilization a user is sitting on the seat, or the stop key on the remote control is pressed,  
		  UV sterilization deactivate.
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Automatic Energy Saving Function

Maintenance and Cleaning

Maintenance: In case of using a mixture of washing agent and 
water as well as any available solution for seat cleaning, use soft 
and wet sponge or cloth to clean the seat. Use a soft towel to 
make the seat dry, or let it dry naturally.

¨	 On condition the energy saving function is On, the product will detect the time band of low frequency  
	 automatically, and reduce the heating temp of the toilet to save the electricity.
¨	 For details of automatic energy saving, see Page 9.

A.  Normal Cleaning
For the best effect, remember the following rules during maintenance of your Kohler product: 

IMPORTANT Do not flush the cover directly by water (including remote controller)

¨	 Firstly, clean at an inconspicuous place on the cover to test for safety. Make sure the cleaning solution will not  
	 damage the outer surface of cover, and then apply it to the entire surface.

¨	 Do not immerse in cleaning solution. Do not immerse the product in cleaning solution.

¨	 Avoid using materials that will damage the surface-Clean the surface with a soft and wet sponge or cotton  
	 cloth, instead of materials that can damage the surface.

¨	 Scrubbing : After adding the cleaner, use wet a cloth to scrub the surface immediately to remove cleaner or dirt  
	 sprayed to the surface.

Cleaning the Seat
¨	 Abrasive cleaner and sanitizer are not acceptable by gas spray tank for cleaning.

¨	 Corrosive chemicals or cosmetics (such as nail polish or aftershave) should not come in contact with the seat  
	 as this will damage the surface.

CAUTION: Risk of property damage. Failure to follow cleaning instructions may invalidate the warranty 
of Kohler.

CAUTION: Risk of property damage. The success of the cleaning 
process depends on the water temperature, a balanced proportion 
of composition usage, and using a regular cleaning motion. Kohler 
can’t ensure the validity of rules since these factors may change.

CAUTION: Risk of property damage. Brute force applied to 
opening the seat will damage the product.
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B.  Cleaning of Nozzle
Method of washing the haunch/female nozzle with a soft brush:

¨	 Under non-seating status, long press the “mobile flushing” key on the “remote control” for 2 seconds, or  
	 long press the front flushing or rear flushing key on the side keyboard to stretch out the effuser.

	 Use a wet soft brush to clean the nozzle.

¨	 Press one of the above keys or the stop key on remote control once more. The effuser will retract, or the effuser  
	 will retract automatically after 2 minutes.

¨	 Nozzles can be removed manually for cleaning.

Maintenance and Cleaning (Cont.)
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C.  Cleaning or Replacing the Filter
Please clean or replace the filter if user finds the water washing volume smaller or if water is not coming out.

Cleaning the Toilet Filter
¨	 Disconnect the power, turn off tee valve and remove the filter plug.

Maintenance and Cleaning (Cont.)

Notes: If filter is found broken or serious blocked, please replace it in time.

¨	 Take out filter and clean it.

¨	 Reinstall the filter, attach the hose connector and turn on the tee valve.

¨	 Check that the connection does not have any water leakages before connecting the power. 

¨	 Set the side plate to its original position.

Cleaning of Tee Valve Filter

	�	Disconnect the power plug

	 �	 Turn off tee valve, and remove filter cover.

	 �	 Remove filter.

	 �	 Clean filter.

The steps to replace filter are the same as the above steps.

Filter

Filter Cover

Disconnect the Power

Tee Valve

Turn Off Water Valve

Remove Side Plate

Clean Filter



Kohler Co.	 19	 1226975-X5-B

D.  Replacement of Deodorization Block
If users find the effect of deodorization is unobvious and feel any peculiar smell, please replace deodorization 
block in time.

Steps to Replace Deodorization Block:
¨	 Remove deodorization louver and deodorization block.

Maintenance and Cleaning (Cont.)

Notes: After removing the deodorization block, do not put your hands or other substances into holding cavity of 
deodorization block as doing so will damage the fan and other parts.

After replacing the deodorization block, put it back to the main unit.

Louver

Deodorization Block

Deodorization Block Bracket
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E.  Maintenance in Case of Long-Term Idle Status
If the intelligent toilet will be idle for a long term, make sure the water in pipeline of cover is drained completely:

¨	 Disconnect the power plug, and turn off the tee valve. Press the release button of heating pipe, exhaust  
	 the water inside heating pipe with a small and long rod.

Maintenance and Cleaning (Cont.)

NOTE: If filter is found broken or serious blocked, please replace it in time.

1.	 If water is not completely drained and meanwhile the product is idle for a long time, the residual water  
	 may freeze in Winter or go bad in Summer.

2.	 If you find the water supply pipe has been frozen, do not use the intelligent cover. You will need to raise 
	 the room temperature and use it after the water is thawed.

3.	 When the temperature in Winter exceeds the normal working temperature, and there is a risk of freezing in  
	 water pipe,  please turn off the tee valve and flush the empty toilet to release all of the water.

4.	 Before use after long term idle condition, please close the tee valve and then press it again for flushing. 

5.	 Before use after long term idle condition, make sure to wash it for several times and the inner pipelines  
	 are clean.

6.	 In case of long term idle status, remove the batteries in the charging block of remote control.

Disconnect the Power Plug
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Symptoms Probable Causes Recommended Action

1.	 Toilet does not work. A.	Toilet is blocked. 
B.	 Plug not connected or no power  
	 to socket. 
C.	The leakage circuit breaker at 	
	 cable plug can not reset.
D.	Product is at standby mode.

A.	Wait until the power is restored.
B.	 Insert the plug or detect the power socket.
C.	Press Reset button on the plug.
D.	Press Power button at the side. Wake up 	
	 the product.

2.	 Toilet can not  flush. A.	Water failure.
B.	 Tee valve for water supply is  
	 closed.
C.	Power failure.
D.	Product is at standby mode.
E.	 Wash mode is in progress.
F.	 Auto-flushing is deactivated.

A.	Wait until the water supply is restored
B.	 Open the tee valve for water supply
C.	Wait until the power is restored or check 	
	 “manual flushing” to have manual  
	 flushing or through use of basin
D.	Press Power button on the side to wake up 	
	 the product
E.	 Do it after the operation at wash mode  
	 is completed
F.	 Refer to “Guide on setting of remote  
	 controller”

3.	 Toilet is not clean after 	
	 flushing.

A.	Filter screen is blocked.
B.	 Water pressure is insufficient.

A.	Refer to “Washing of filter screen”.
B.	 Check if all tee valves are opened. If not,  
	 please open.
C.	Check if the inlet hoses are bent. If so,  
	 adjust the hoses.

4.	 Wash mode 
	 is abnormal.

A.	Water failure.
B.	 Tee valve for water supply  
	 is closed or not  opened
	 completely.
C.	Product is at standby mode.
D.	Not yet seated or current sitting 	
	 posture unable to be sensed by  
	 the seat.
E.	 Filter screen is blocked.
F.	 Water pressure is insufficient.
G.	The toilet is in the process of  
	 flushing.

A.	Wait until the water supply is restored.
B.	 Fully open the tee valve for water supply.
C.	Press Power button at the side to wake up  
	 the product.
D.	Sit on or adjust your sitting posture.
E.	 Refer to the section of “Washing the filter  
	 screen”.
F.	 Check if the inlet hoses are bent. If so, 
	 adjust the hoses.
G.	Flush again after this flushing  
	 is completed.

5.	 Flushing mode stops in 	
	 the operation process.

A.	Flushing mode stops  
	 automatically after continuous  
	 flushing for 5 minutes.
B.	 The seat is unable to sense  
	 human body.

A.	If necessary, press the flushing button 	
	 again.
B.	 Adjust your sitting posture or sit on the  
	 toilet again.

6.	 The wash mode runs 	
	 even when no one  
	 is sitting on the toilet.

A.	The seat is covered by foreign  
	 matters or the seat is wet.

A. Remove the foreign matters or dry  
	 the seat.

7.	 Dryer fan stops in the 	
	 operation process.

A.	The dryer fan stops  
	 automatically after continuous  
	 usage for 4 minutes.
B.	 The seat is unable to sense  
	 human body.

A.	If necessary, press the Dryer button again.
B.	 Adjust your sitting posture or sit on the  
	 toilet again.

Troubleshooting

This guide of trouble shooting is for general help only. Authorised representatives or qualified electricians of 
Kohler Company shall be able to solve all electrical failures. If you want to know about the service of warranty, 
please contact local dealers or wholesalers.
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Troubleshooting Information (cont.)

Symptoms Probable Causes Recommended Action

8.	 Deodorization fan  
	 not work.

A.	The seat is unable to sense  
	 human body.
B.	 Stop button is pressed by  
	 mistake during operation.
C.	Auto deodorization function  
	 is deactivated.

A.	Adjust your sitting posture or sit on the  
	 toilet again.
B.	 If necessary, please leave for about 2S and  
	 then sit on the toilet again.
C.	Refer to “Guide on setting of remote  
	 controller”.

9.	 Cover fails to  
	 close/open.

A.	The seat is covered by foreign  
	 matters or the seat is wet.
B.	 The toilet cover is interfered by  
	 people at the open/close process  
	 before.

A.	Remove the foreign matters or dry  
	 the seat.
B.	 Use the remote control to open/close the  
	 toilet cover or do it manually until  
	 it works normally. The cover switch  
	 should not be stopped during the  
	 open/close process.

10.	Cover unable to  
	 open/close 
	 automatically.

A.	Users are not seated yet or  
	 left the sensing area.
B.	 The function of “automatic  
	 cover-turning” of remote  
	 controller is deactivated.
C.	The toilet is in the process of  
	 flushing.

A.	Please sit or leave the sensing area.
B.	 Refer to “Guide on setting of remote  
	 controller”.
C.	Wait until the flushing process  
	 is completed.

11.	Night light does not  
	 work.

A.	The night function is turned off.
B.	 The indoor light is too bright.

A.	Check the section of night light at  
	 “auxiliary keyboard function” to activate  
	 the night function.
B.	 Please turn off the indoor light and close  
	 the curtain.

12.	UV sterilization  
	 function not work.

A.	Human body is sensed by seat.
B.	 The seat is covered by foreign  
	 matters or the seat is wet.

A.	Please activate the function of  
	 UV sterilization again after leaving.
B.	 Remove the foreign matters or dry  
	 the seat.

13.	Remote failures. A.	Out of battery.
B.	 Battery polarities are mounted  
	 reversely.
C.	The remote controller is not 
	 woken up.

A.	Replace with new batteries.
B.	 Reinstall properly.
C.	Touch the screen of the remote control  
	 Sit near the toilet or on it.
	 Press Wake up key on the remote control.

14.	Remote control fails  
	 to control the toilet.

A.	Lower battery.
B.	 The remote control is too far 
	 from the toilet.
C.	The toilet is not yet powered on.
D.	The toilet itself is on standby 
	 mode.
E.	 The toilet is not connected to  
	 the remote control.

A.	Replace battery by referring to the  
	 section of “Usage and replacement of  
	 battery for remote control”.
B.	 Check the section of “Communication  
	 between remote controller and  
	 this machine”, and get close to the toilet.
C.	Power on the toilet.
D.	Press Power button at the side to wake up  
	 the product.
E.	 Check the section of “Communication  
	 between remote control and this machine”,  
	 and connect the toilet and the remote  
	 control.

If this toilet is to be repaired and maintained, you have to: 

¨	 Disconnect the power plug of toilet.

¨	 If necessary, turn on the water valve.
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อ่านและปฎบิตัติามค�ำแนะน�ำอย่างเคร่งครัด
	

	 	 	 ค�ำเตอืน  :  ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้เกดิกระแสไฟฟ้าลัดวงจรอุปกรณ์ตดิตัง้/อุปกรณ์ไฟฟ้าสายดนิ  ติดตัง้สายดินให้ 
			   เหมาะสมโดยใช้อปุกรณ์ป้องกนักระแสไฟฟ้าลดัวงจร GFCI หรือเบรกเกอร์ ELCB ขนาด 220-240 โวลต์, 50 เฮิรตซ์, 
			   10 แอมแปร์ เป็นอยา่งต�่ำ

	 	 	 ค�ำเตอืน : ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้เกดิกระแสไฟฟ้าลัดวงจรหรือผลิตภณัฑ์ช�ำรุด อยา่ท�ำให้ผลติภณัฑ์เปียกนํา้

ข้อส�ำคัญ! ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์ช�ำรุด ห้ามตดิตัง้ผลติภณัฑ์ในต�ำแหนง่ท่ีนํา้กระเซน็ถงึผลติภณัฑ์ได้

ข้อส�ำคัญ! ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลิตภัณฑ์ช�ำรุด ห้ามติดตัง้ผลิตภณัฑ์ในต�ำแหน่งท่ีมีความชืน้สงูเพราะอาจมีไอนํา้เกาะบน 
ผลติภณัฑ์ และตรวจสอบให้แนใ่จวา่มีการระบายอากาศท่ีดี เพ่ือป้องกนัความเสียหายตอ่อปุกรณ์อิเลก็ทรอนิกส์

ข้อส�ำคัญ! ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์ช�ำรุดหรือทรัพย์สินเสียหาย การกดหรือดงึทอ่นํา้ดี อาจท�ำให้นํา้ร่ัวซมึได้

ข้อส�ำคัญ! ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์ช�ำรุด ห้ามกดหรือดงึก้านฉีดช�ำระ อาจท�ำให้ก้านฉีดช�ำระเสียหายได้

ข้อส�ำคัญ! ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์ช�ำรุด ในสภาพอากาศท่ีหนาวเยน็ ทอ่นํา้อาจเกิดนํา้แข็ง ให้เตรียมทอ่นํา้ท่ีเหมาะสม  
หากมีนํา้ค้างสะสมอยูใ่นฝารองนัง่อาจจะเกาะเป็นนํา้แข็ง ควรปลอ่ยให้สขุภณัฑ์มีอณุหภมิูใกล้เคียงอณุหภมิูห้องก่อนการติดตัง้ใหม ่
หรือใช้งานอีกครัง้

ข้อส�ำคัญ! ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์ช�ำรุด ห้ามตอ่กระแสไฟฟ้าเข้ากบัสขุภณัฑ์ จนกระทัง่จะตดิตัง้ระบบนํา้เสร็จเรียบร้อย 
ซึง่อาจเป็นสาเหตทุ�ำให้สขุภณัฑ์ท�ำงานผิดปกติ

ข้อสังเกต  อปุกรณ์ควบคมุอณุหภมิูอาจจะเกิดความผิดพลาดระหว่างการเก็บหรือขนสง่สินค้าในสภาพอากาศท่ีร้อน  ซึง่อาจท�ำให้ 
อปุกรณ์ไมท่�ำงาน ควรปลอ่ยให้สขุภณัฑ์มีอณุหภมิูใกล้เคียงอณุหภมิูห้องก่อนการตดิตัง้ใหมห่รือใช้งานอีกครัง้

ในขณะที่มีการใช้งานผลิตภณัฑ์ไฟฟ้าโดยเฉพาะเม่ือมีเดก็อยู่ด้วย ควรปฏบิตัติามข้อระมัดระวังความปลอดภยัขัน้พืน้ฐาน 
ดงันี:้

อันตราย – ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้เกดิกระแสไฟฟ้าลัดวงจร:

¨	 ห้ามติดตัง้หรือเก็บสขุภณัฑ์ใกล้กบัอา่งอาบนํา้หรืออา่งล้างหน้า

¨	 ห้ามวางสขุภณัฑ์ในบริเวณเปียกชืน้

¨	 ห้ามจบัสขุภณัฑ์ขณะเปียกนํา้ ให้ถอดปลัก๊ไฟออกทนัที

ค�ำเตอืน – ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้เกดิการเผาไหม้, กระแสไฟฟ้าลัดวงจร, ไฟไหม้ หรือร่างกายได้รับบาดเจบ็:

¨	 เดก็, ผู้สงูอาย ุและคนพิการ ควรได้รับการดแูลอยา่งใกล้ชิดขณะใช้ผลติภณัฑ์นี ้ไมอ่นญุาตใิห้เดก็เลก็ใช้สขุภณัฑ์หรือใช้งานสขุภณัฑ์ 
	 ตามล�ำพงั

¨	 เดก็และผู้สงูอายท่ีุไมส่ามารถตัง้อณุหภมิูได้ด้วยตวัเอง โปรดตัง้หรือก�ำหนดอณุหภมิูของฝารองนัง่, อณุหภมิูของนํา้ และอณุหภมิูของลม 
	 ให้เหมาะสมกบัวยัของผู้ใช้งาน

¨	 ใช้สขุภณัฑ์ตามค�ำแนะน�ำท่ีอธิบายไว้ในคูมื่อฉบบันี ้ห้ามใช้งานนอกเหนือไปจากข้อแนะน�ำของบริษัทฯ

¨	 ห้ามนัง่พิงฝารองนัง่ขณะใช้สขุภณัฑ์

¨	 ห้ามใช้สขุภณัฑ์ หากสายไฟหรือปลัก๊ไฟช�ำรุด, ท�ำงานผิดปกติ, ช�ำรุด, หรือตกลงในนํา้

¨	 ตดิตัง้ผลติภณัฑ์ตามคูมื่อการตดิตัง้

¨	 การตดิตัง้หรือการซอ่มแซมสขุภณัฑ์ ควรให้ชา่งผู้ช�ำนาญเป็นผู้ด�ำเนินการ ห้ามด�ำเนินการด้วยตวัเอง ความเสียหายท่ีเกิดขึน้จาก  
	 เหตผุลดงักลา่วจะอยูน่อกเหนือการรับประกนัของสนิค้า
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ข้อส�ำคัญเก่ียวกับความปลอดภยั (ต่อ)

¨	 ควรเก็บสายไฟให้หา่งจากความร้อน

¨	 ห้ามทิง้วตัถใุดๆ ลงในทอ่น�ำ้หรือชอ่งตา่งๆ บนผลติภณัฑ์

¨	 ห้ามติดตัง้ผลติภณัฑ์กลางแจ้ง หรือขณะท่ีมีการฉีดพน่สเปรย์ หรือบริเวณท่ีมีออกซเิจนมาก

¨	 ตดิตัง้สายดนิตามค�ำแนะน�ำในคูมื่อการตดิตัง้ก่อนท�ำการเสียบปลัก๊ไฟ

¨	 ห้ามนํา้กระเซน็ถกูปลัก๊ไฟ

¨	 หลีกเลี่ยงการนัง่บนท่ีรองนัง่ท่ีได้ตัง้อณุหภมิูท่ีมีความร้อนเป็นเวลานาน เพราะอาจท�ำให้ผิวหนงัไหม้ได้

¨	 เพ่ือหลีกเลียงอนัตรายท่ีอาจเกิดขึน้  หากสายไฟช�ำรุด  ให้ด�ำเนินการเปลี่ยนโดยช่างผู้ ช�ำนาญหรือติดต่อเจ้าหน้าท่ีบริการด้าน 
	 เทคนิคของบริษัทฯ หากจ�ำเป็น

¨	 อปุกรณ์ระบบฆา่เชือ้ด้วยแสง UV ควรตดิตัง้และบ�ำรุงรักษาโดยเจ้าหน้าท่ีบริการท่ีมีความช�ำนาญ

¨	 โปรดใช้สายน�ำ้ดีและข้อตอ่สามทางท่ีมากบัโถสขุภณัฑ์ ไมค่วรน�ำสายน�ำ้ดีและข้อตอ่สามทางเก่ากลบัมาใช้ซ�ำ้

¨	 ไมอ่นญุาตให้เดก็เลก็เลน่ผลติภณัฑ์

ข้อมูลจ�ำเพาะ

ปริมาณนํา้ตอ่การช�ำระล้าง 3/4.8 ลติร

ระยะกึง่กลางทอ่นํา้ทิง้ถงึผนงัไมน้่อยกวา่ 305 มม.

แรงดนันํา้ไมต่�่ำกวา่ 1 บาร์ (0.1 เมกะปาคาล) [dynamic pressure]

แรงดนันํา้ไมเ่กิน 7.4 บาร์ (0.74 เมกะปาคาล) [static pressure]

แรงดนัไฟฟ้า 200~240 โวลต์  50/60 เฮิรตซ์  

ก�ำลงัไฟฟ้า 1000 วตัต์

กําลงัไฟฟ้ารวมสงูสดุ 1600 วตัต์

ความยาวสายไฟ ประมาณ 1.3 เมตร

ขนาดสขุภณัฑ์ (ยาว x กว้าง x สงู) 670 x 438 x 533 มม.

นํา้หนกัสขุภณัฑ์ 46 กิโลกรัม

อณุหภมิูส�ำหรับการใช้งาน 1~40  ํC

ระบบการท�ำ
ความสะอาด

อตัราการไหลของนํา้ ก้านฉีดช�ำระด้านหลงั 0.35~0.68 ลติร/นาที

ก้านฉีดช�ำระสายนํา้แบบเกลียว 0.26~0.68 ลติร/นาที

ก้านฉีดช�ำระด้านหน้า 0.35~0.68 ลติร/นาที

การปรับอณุหภมิู ปิด, 1-5 ระดบั (อณุหภมิูห้อง 31~39 องศาเซลเซียส)

ระยะเวลานํา้ฉีด (นานท่ีสดุ) 300 วินาที 

จ�ำนวนก้านฉีดช�ำระ 1 ก้าน

ต�ำแหนง่ก้านฉีดช�ำระ 5 ต�ำแหนง่

การฉีดพน่เป็นจงัหวะ เปิด/ปิด

การฉีดพน่หน้า-หลงั เปิด/ปิด

อปุกรณ์
ความปลอดภยั

การป้องกนัความร้อนเกิน ฟิวส์, อปุกรณ์ตดัความร้อน

การป้องกนันํา้ไหลย้อนกลบั วาล์วกนันํา้ไหลย้อนกลบั (Check Valve)



1226975-X5-B	 26	  Kohler Co.

สิง่อ�ำนวย
ความสะดวก
สบาย

ระบบอุน่
บนท่ีรองนัง่

ก�ำลงัไฟสงูสดุ 40 วตัต์

การปรับอณุหภมิู ปิด, 1-5 ระดบั (อณุหภมิูห้อง 31~39 องศาเซลเซียส)

การป้องกนัความร้อนเกิน ฟิวส์, อปุกรณ์ตดัความร้อน

ฝารองนัง่ เปิด/ปิดอตัโนมตั,ิ ปรับลดระดบัอยา่งช้าๆ , เปิด/ปิดด้วย
รีโมทคอนโทรล

ท่ีรองนัง่ ปรับลดระดบัอยา่งช้าๆ , เปิด/ปิดด้วยรีโมทคอนโทรล

ระบบเป่าแห้ง ความแรงลมสงูสดุ 0.22 ลกูบาศก์เมตรตอ่นาที

ก�ำลงัไฟสงูสดุ 200 วตัต์

การปรับอณุหภมิู ปิด, 1-5 ระดบั (อณุหภมิูห้อง 31~39 องศาเซลเซียส)

อปุกรณ์ความปลอดภยั ฟิวส์, อปุกรณ์ตดัความร้อน

ระบบดบักลิน่ ก�ำลงัลม มากกวา่หรือเทา่กบั 0.11 ลกูบาศก์เมตร/นาที

รีโมทคอนโทรล ส�ำหรับการตัง้คา่ฟังก์ชัน่ ดหูน้า 8-9

สขุอนามยั การท�ำความสะอาดก้านฉีดอตัโนมตัิ มี

ผลติจากวสัดปุ้องกนัแบคทีเรีย ท่ีรองนัง่และฝารองนัง่

การฆา่เชือ้โรคด้วยน�ำ้สเตอริไลส์ มี

การฆา่เชือ้แบคทีเรียด้วยแสงยวีู มี

อ่ืนๆ คีย์บอร์ดเสริม 6 ฟังก์ชัน่ค�ำสัง่

เซน็เซอร์ของท่ีรองนัง่ ตรวจจบัน�ำ้หนกั

แสงไฟกลางคืน สีน�ำ้เงิน

เปิด/ปิดฝารองนัง่อตัโนมตัิ ตรวจจบัคลื่นไมโครเวฟ

การช�ำระล้างแบบแมนนวล ท�ำงานเม่ือเกิดกระแสไฟฟ้าขดัข้อง

ข้อส�ำคัญเก่ียวกับความปลอดภยั (ต่อ)
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ขอขอบพระคุณที่เลือกใช้สุขภณัฑ์โคห์เลอร์

ภาพแสดงผลติภณัฑ์

		  ขอขอบพระคณุท่ีท่านได้เลือกใช้ผลิตภณัฑ์โคห์เลอร์  เทคโนโลยีของโคห์เลอร์มีประสิทธิภาพท่ีเช่ือถือได้และมอบความหรูหรา
งดงามแหง่ชีวิต เพ่ือตอบสนองความพงึพอใจของทา่นในวนันีแ้ละก้าวล�ำ้เข้าสูเ่ทคโนโลยีล�ำ้สมยัแหง่โลกอนาคต ด้วยคณุภาพท่ีเช่ือถือได้ 
ของผลติภณัฑ์โคห์เลอร์และรูปลกัษณ์ท่ีก่อให้เกิดสนุทรียภาพและสร้างความพงึใจเพ่ือตอบสนองสไตล์สว่นบคุคล  ทา่นจะภมิูใจในผลติภณัฑ์ 
ท่ีมีเอกลกัษณ์เฉพาะตวัเหมือนกบัท่ีเรามีความภาคภมิูใจในผลติภณัฑ์พร้อมคณุภาพภายใต้ช่ือเสียงของโคห์เลอร์

		  โปรดสละเวลาสกัครู่เพ่ือศึกษาคู่มือก่อนการติดตัง้  หากท่านมีปัญหาเก่ียวกับการติดตัง้หรือสขุภณัฑ์  กรุณาติดต่อเราทนัที  
เบอร์โทรศพัท์และเวป็ไซต์ของเราได้แจ้งอยูบ่นปกหลงั

		  ข้อมลูในคูมื่อเลม่นีม้าจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ์ บริษัทฯ ได้พฒันาผลติภณัฑ์ตอ่เน่ืองอยา่งสม่ําเสมอ  
ดงันัน้บริษัทฯ ขอสงวนสทิธ์ิในการเปลี่ยนแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์และบรรจภุณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

		  ขอขอบพระคณุท่ีทา่นเลือกใช้สขุภณัฑ์โคห์เลอร์

ก้านฉีดชําระ

บริเวณตรวจจบัเซน็เซอร์
ที�รองนั�ง

ฝารองนั�ง
(ป้องกนัเชื �อโรค)

ที�รองนั�ง
(ป้องกนัเชื �อโรค)

แผน่กนักระแทก 
4 ชิ �น
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ค�ำแนะน�ำในการตัง้ค่ารีโมทคอนโทรล

A – เร่ิมต้น (Start)

กดค�ำสัง่นีเ้พ่ือเปิดใช้งานรีโมทคอนโทรล กดอีกครัง้เพ่ือเปิดหรือปิดหลงัเร่ิมการท�ำงาน
หากไมไ่ด้เช่ือมตอ่กบัโถสขุภณัฑ์หลงัจากเร่ิมท�ำงานแล้ว ไอคอนแถวท่ีสามจะกะพริบ และจะหยดุกะพริบ เม่ือการเช่ือมตอ่ส�ำเร็จและเข้า
สูส่ภาพพร้อมใช้งาน

B – ค�ำส่ังเปิด/ปิดฝารองน่ัง (Open/close cover)

กดค�ำสัง่เปิด/ปิดฝารองนัง่ เม่ือไมมี่การใช้งานท่ีรองนัง่ 

C – ค�ำส่ังเปิด/ปิดที่รองน่ัง (Open/close seat)

กดค�ำสัง่เปิด/ปิดท่ีรองนัง่ เม่ือไมมี่การใช้งานท่ีรองนัง่

D – ช�ำระล้างแบบประหยัด (Flush-eco)

¨	 กดค�ำสัง่นีเ้พ่ือใช้ปริมาตรน�ำ้น้อยในการช�ำระล้างโถสขุภณัฑ์

E – ช�ำระล้างแบบปกต ิ(Flush-full)

¨	 กดค�ำสัง่นีเ้พ่ือใช้ปริมาตรน�ำ้ปกตใินการช�ำระล้างโถสขุภณัฑ์

F – อุณหภมูทิี่รองน่ัง (Seat temp)

กดค�ำสัง่นีเ้พ่ือปรับอณุหภมิูท่ีรองนัง่ตามต้องการ สามารถปรับอณุหภมิูได้ 5 ระดบั โดยหน้าจอจะแสดงไฟสฟ้ีา 5 จดุ เม่ือกดปรับระดบั
ให้ไฟหายไปจะเป็นการปิดฟังก์ชัน่

G – ช�ำระส่วนหน้า (Front)

กดค�ำสัง่นีเ้ม่ือนัง่บนท่ีรองนัง่เพ่ือเข้าโหมดช�ำระสว่นหน้า เม่ือฟังก์ชัน่ท�ำงานตอ่เน่ืองเป็นเวลา 5 นาทีการช�ำระจะหยดุท�ำงานอตัโนมตั ิ
หรือกดค�ำสัง่หยดุการท�ำงานเพ่ือปิดการท�ำงานทนัที

H – หยุดการท�ำงาน (Stop)

¨	 กดค�ำสัง่นีเ้พ่ือหยดุการท�ำงานของโหมดช�ำระสว่นหน้า, ช�ำระสว่นหลงั, ระบบเป่าแห้งและระบบดบักลิน่, การท�ำความสะอาด 
	 ก้านฉีดช�ำระแบบแมนนวล หรือระบบท�ำความสะอาดด้วยแสงยวีู

¨	 กดค้างค�ำสัง่นีจ้ะเป็นค�ำสัง่ปิดการใช้รีโมทคอนโทรล

I – ช�ำระส่วนหลัง (Rear)

กดค�ำสัง่นีเ้ม่ือนัง่บนท่ีรองนัง่เพ่ือเข้าโหมดช�ำระสว่นหลงั เม่ือฟังก์ชัน่ท�ำงานตอ่เน่ืองเป็นเวลา 5 นาที การช�ำระสว่นหลงัจะหยดุท�ำงาน
อตัโนมตั ิหรือกดค�ำสัง่หยดุการท�ำงานเพ่ือปิดการท�ำงานทนัที

ค�ำเตอืน  ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลติภณัฑ์เสียหาย  น�ำรีโมทคอนโทรลออกจากแทน่ชาร์จก่อนกดค�ำสัง่เร่ิมต้น (Start) เพ่ือ 
ป้องกนัการตกหลน่

UV
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ข้อควรระวัง  ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์เสียหาย  โปรดชาร์จรีโมทคอนโทรลทนัทีเม่ือมีการเตือนก�ำลงัไฟออ่น

ข้อส�ำคัญเก่ียวกับความปลอดภยั (ต่อ)

การเตอืนก�ำลังไฟฟ้าอ่อน

การจบัคู่

การส่ือสารระหว่างรีโมทคอนโทรลกับโถสุขภณัฑ์

J – อุณหภมูนิ�ำ้ (Water temp)

ภายใต้การท�ำงานค�ำสัง่โหมดช�ำระสว่นหน้าหรือช�ำระสว่นหลงั ใช้ค�ำสัง่นีเ้พ่ือปรับอณุหภมิูน�ำ้

K – การนวดด้วยสายน�ำ้ (Massage)

ภายใต้การท�ำงานค�ำสัง่โหมดช�ำระสว่นหน้าหรือช�ำระสว่นหลงั ใช้ค�ำสัง่นีเ้พ่ือเข้าสูโ่หมดการช�ำระแบบเคลือ่นท่ี  (mobile flushing) กด
อีกครัง้เพ่ือเข้าสูโ่หมดช�ำระแบบเป็นจงัหวะ (impulse flushing) เม่ือกดครัง้ท่ีสาม โหมดการท�ำงานช�ำระแบบเคลือ่นท่ีและแบบเป็น
จงัหวะ (mobile/impulse flushing) จะท�ำงานร่วมกนั (เม่ือฟังก์ชัน่ท�ำงานร่วมกนั ไฟทางด้านซ้ายของไอคอนจะเปิด) กดครัง้ท่ีสีเ่พ่ือออก
จากค�ำสัง่ 

L – สายน�ำ้แบบเกลียว (Spiral)

กดค�ำสัง่นีเ้พ่ือปรับรูปแบบสายน�ำ้ในระหวา่งการท�ำงานของโหมดช�ำระสว่นหลงั ไอคอนสายน�ำ้แบบเกลยีวจะกะพริบ กดอีกครัง้เพ่ือ 
ออกจากค�ำสัง่ (หรือกด “หยดุการท�ำงาน” เพ่ือปิดค�ำสัง่) ไอคอนสายน�ำ้แบบเกลยีวจะหยดุกะพริบเม่ือไมมี่การใช้งาน

M – สายน�ำ้ปกติ

ภายใต้การใช้งานค�ำสัง่โหมดช�ำระสว่นหน้าหรือช�ำระสว่นหลงั ใช้ค�ำสัง่นีเ้พ่ือปรับต�ำแหนง่การเคลือ่นไหวของก้านฉีดช�ำระ

N – ระบบเป่าแห้ง

กดค�ำสัง่นีเ้พียงครัง้เดียวเพ่ือเปิดฟังก์ชัน่ระบบเป่าแห้งเม่ือนัง่บนท่ีรองนัง่ กดอีกครัง้เพ่ือปรับระดบัเป่าลม เม่ือฟังก์ชัน่ท�ำงานตอ่เน่ือง
เป็นเวลาประมาณ 4 นาที ฟังก์ชัน่จะหยดุท�ำงานอตัโนมตั ิหรือกดค�ำสัง่หยดุการท�ำงานเพ่ือปิดทนัที

O – ระบบฆ่าเชือ้ด้วยแสง UV

กดค�ำสัง่นีเ้พ่ือเข้าสูร่ะบบฆา่เชือ้ด้วยแสง UV อตัโนมตั ิเม่ือไมมี่การใช้งานท่ีรองนัง่ ไอคอนจะกะพริบเม่ือฟังก์ชัน่ท�ำงาน

P – แรงดนัน�ำ้

ภายใต้การใช้งานค�ำสัง่โหมดช�ำระสว่นหน้าหรือช�ำระสว่นหลงั ใช้ค�ำสัง่นีเ้พ่ือปรับแรงดนัน�ำ้

หมายเหตุ   การจบัคูส่ามารถท�ำได้เม่ือไมมี่การใช้งานท่ีรองนัง่

¨	 เม่ือฝารองนัง่เปิดใช้งานปกต ิกดค�ำสัง่เร่ิมต้นท่ีอยูด้่านบนของรีโมทคอนโทรลเพ่ือเปิดใช้งานรีโมทคอนโทรล เม่ือไอคอนแถวลา่งสดุ 
	 กะพริบหมายถงึรีโมทคอนโทรลยงัไมไ่ด้จบัคูก่บัโถสขุภณัฑ์

¨	 กดค้างท่ีค�ำสัง่ระบบเป่าแห้ง เม่ือโถสขุภณัฑ์เร่ิมท�ำการประมวลผล ไอคอนค�ำสัง่แถวลา่งสดุจะกะพริบ

¨	 กดค้างท่ีค�ำสัง่ช�ำระสว่นหน้า  และช�ำระสว่นหลงั  พร้อมกนั อยา่ปลอ่ยจนกวา่จะได้ยินเสียงดงัป๊ิบสัน้ๆ

¨	 เม่ือไอคอนแถวลา่งสดุของรีโมทคอนโทรลหยดุกะพริบหมายถงึการจบัคูส่�ำเร็จ

¨	 เม่ือย้ายรีโมทคอนโทรลหา่งจากบริเวณตรวจจบัสญัญาณ ไอคอนแถวลา่งของรีโมทคอนโทรลจะกะพริบโดยอตัโนมตั ิ (แสดงถงึการ 
	 ค้นหาสญัญาณของโถสขุภณัฑ์) สญัญาณจะเช่ือมตอ่อตัโนมตัิเม่ือรีโมทคอนโทรลอยูใ่นระยะใกล้กบัผลติภณัฑ์ และไอคอนจะหยดุ 
	 กะพริบเม่ือการเช่ือมตอ่ส�ำเร็จ

¨	 กดค้างท่ีค�ำสัง่ หยดุการท�ำงาน
  

 รีโมทคอนโทรลจะเข้าสูโ่หมดปิดการท�ำงาน

เม่ือไอคอนหยดุการท�ำงานกะพริบ
 

แสดงวา่แบตเตอร่ีในรีโมทคอนโทรลหมดก�ำลงัไฟ  น�ำรีโมทคอนโทรลวางบนแทน่วางเพ่ือ
ชาร์จแบตเตอร่ี

ฟังก์ช่ันปิดการใช้งาน
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A

B – ค�ำส่ังเปิด/ปิดฝารองน่ัง (Open/close cover)...ตัง้ค่าระยะการตรวจจบั

¨	 กดค้างท่ีค�ำสัง่เพ่ือตัง้คา่ระยะการตรวจจบัการพลกิเปิด/ปิดฝารองนัง่อตัโนมตั:ิ 
	 1.	 แสงไฟกลางคืนกะพริบสัน้ๆ หนึง่ครัง้ หมายถงึระยะใกล้ (ป๊ิบสัน้)
	 2.	 แสงไฟกลางคืนกะพริบสัน้ๆ สองครัง้ หมายถงึระยะปานกลาง (ป๊ิบสัน้)
	 3.	 แสงไฟกลางคืนกะพริบสัน้ๆ สามครัง้ หมายถงึระยะไกล (ป๊ิบสัน้)
	 4.	 ถ้าแสงไฟกลางคืนกะพริบช้าๆ หมายถงึการปิดฟังก์ชัน่เปิด/ปิดฝารองนัง่อตัโนมตั ิ(ป๊ิบยาว)

C – ค�ำส่ังเปิด/ปิดที่รองน่ัง (Open/close seat)...ตัง้ค่าฟังก์ช่ันการก�ำจดักลิ่น

¨	 กดค้างท่ีค�ำสัง่เพ่ือท�ำการเปิด/ปิดฟังก์ชัน่การก�ำจดักลิน่ 
	 1.	 แสงไฟกลางคืนกะพริบเร็วหนึง่ครัง้ เม่ือมีการท�ำงานของฟังก์ชัน่การก�ำจดักลิน่(ป๊ิบสัน้)
	 2.	 แสงไฟกลางคืนกะพริบช้าหนึง่ครัง้ เม่ือไมมี่การท�ำงานของฟังก์ชัน่การก�ำจดักลิน่ (ป๊ิบยาว)

E – ช�ำระล้างแบบปกต ิ(Flush-full)...ตัง้ค่าการช�ำระล้างอัตโนมัติ

¨	 กดค้างท่ีค�ำสัง่เพ่ือปิดฟังก์ชัน่การช�ำระล้างอตัโนมตั ิกดค้างอีกครัง้เพ่ือเปิดการท�ำงานฟังก์ชัน่
	 1.	 แสงไฟกลางคืนกะพริบเร็วหนึง่ครัง้ เม่ือมีการท�ำงานของฟังก์ชัน่การช�ำระล้างอตัโนมตั ิ(ป๊ิบสัน้)
	 2.	 แสงไฟกลางคืนกะพริบช้าหนึง่ครัง้ เม่ือไมมี่การท�ำงานของฟังก์ชัน่การช�ำระล้างอตัโนมตั ิ(ป๊ิบยาว)

F – อุณหภมูทิี่รองน่ัง (Seat temp)...ตัง้ค่าระบบประหยัดพลังงาน

กดค�ำสัง่นีเ้พ่ือปรับอณุหภมิูท่ีรองนัง่ตามต้องการ สามารถปรับอณุหภมิูได้ 5 ระดบั โดยหน้าจอจะแสดงไฟสฟ้ีา 5 จดุ เม่ือกดปรับระดบั
ให้ไฟหายไปจะเป็นการปิดฟังก์ชัน่
¨	 กดค้างท่ีค�ำสัง่อณุหภมิูท่ีรองนัง่เพ่ือเปิดระบบประหยดัพลงังานของสขุภณัฑ์ กดค้างอีกครัง้เพ่ือปิดฟังก์ชัน่นี ้
	 1.		แสงไฟกลางคืนกะพริบเร็วหนึง่ครัง้ เม่ือมีการท�ำงานของระบบประหยดัพลงังานของสขุภณัฑ์ (ป๊ิบสัน้)
	 2.		แสงไฟกลางคืนกะพริบช้าหนึง่ครัง้ เม่ือไมมี่การท�ำงานของระบบประหยดัพลงังานของสขุภณัฑ์ (ป๊ิบยาว)

M – สายน�ำ้แบบปกต.ิ..ตัง้ค่าการท�ำความสะอาดก้านฉีดช�ำระ

¨	 กดค้างค�ำสัง่นี ้ เม่ือไม่มีการใช้งานท่ีรองนัง่เพ่ือเปิดการท�ำงานฟังก์ชัน่ท�ำความสะอาดก้านฉีดช�ำระแบบแมนนวล  ก้านฉีดช�ำระ 
	 สามารถท�ำความสะอาดด้วยวิธีแมนนวล กดค้างอีกครัง้หรือกดค�ำสัง่หยดุการท�ำงานเพ่ือปิดการท�ำงานฟังก์ชัน่นี ้

หลงัจากปรับคา่ฟังก์ชัน่ B/C/E/F/O รอสกัครู่ แล้วจงึกด  ค้างจนได้ยินเสยีงป๊ิบสัน้ แล้วปลอ่ยหลงัจากแสงไฟกลางคืนกะพริบสามครัง้
ก่อนการเปลีย่นการตัง้คา่ตอ่ไป

O – ระบบฆ่าเชือ้ด้วยแสงยวีู (UV)...ตัง้ค่าระบบฆ่าเชือ้ด้วยแสงยวีูอัตโนมัติ

¨	 กดค้างเพ่ือตัง้คา่เปิด/ปิดระบบฆา่เชือ้ด้วยแสงยวีูอตัโนมตัิ
	 1.		แสงไฟกลางคืนกะพริบเร็วหนึง่ครัง้ เม่ือมีการท�ำงานของระบบฆา่เชือ้ด้วยแสง UV อตัโนมตั ิ(ป๊ิบสัน้)
	 2.		แสงไฟกลางคืนกะพริบช้าหนึง่ครัง้ เม่ือไมมี่การท�ำงานของระบบฆา่เชือ้ด้วยแสง UV อตัโนมตั ิ(ป๊ิบยาว)

ค�ำแนะน�ำในการตัง้ค่ารีโมทคอนโทรล

กดค้างท่ี  กระทัง่ได้ยินเสยีงป๊ิบสัน้ๆ  แล้วปลอ่ยเม่ือแสงไฟกลางคืนกะพริบสามครัง้ แล้วจงึเปลีย่นการตัง้คา่ของค�ำสัง่ B/C/E/F/O 
ตามต้องการ
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การใช้งานและการเปล่ียนแบตเตอร่ีส�ำหรับรีโมทคอนโทรล

อ่ืนๆ

¨	 แทน่ชาร์จรีโมทคอนโทรลใช้ถ่านอลัคาไลน์ 4 ก้อน

¨	 เม่ือแบตเตอร่ีออ่น ไฟแดงท่ีแทน่ชาร์จจะกะพริบเป็นสญัญาณเตือนให้ผู้ใช้เปลีย่น

	 แบตเตอร่ี

ข้อควรระวัง:

1.	 ขัว้บวกขัว้ลบของแบตเตอร่ีต้องตรงตามต�ำแหนง่ท่ีระบไุว้ในรีโมทคอนโทรล

2.	 ไมค่วรใช้แบตเตอร่ีเก่าร่วมกบัแบตเตอร่ีใหม่

3.	 โปรดใช้ถ่านอลัคาไลน์

¨	 อยา่วางรีโมทคอนโทรลในพืน้ท่ีเปียกชืน้หรือน�ำ้กระเซน็ถงึ

¨	 อยา่วางใกล้เคร่ืองเป่าลมร้อน, ไดร์เป่าผม หรือเคร่ืองใช้ภายในบ้านขนาดเลก็ เพ่ือไมใ่ห้รบกวนการใช้งานปกตขิองรีโมทคอนโทรล

¨	 อยา่ใช้อปุกรณ์อ่ืนๆเคาะหรือกระแทกบริเวณแป้นค�ำสัง่

¨	 หลงัการใช้งานรีโมทคอนโทรล โปรดวางรีโมทคอนโทรลบนแทน่ชาร์จบนผนงั 

¨	 ระวงัรีโมทคอนโทรลตกหลน่ระหวา่งการใช้งาน

¨	 ฟังก์ชัน่ป้องกนัการขโมยเม่ือตดิตัง้ในท่ีสาธารณะ:  สามารถใช้นอตหวัแบนยดึรีโมทคอนโทรลไว้กบัแทน่วาง  อ้างอิงคูมื่อแนะน�ำการ 
	 ตดิตัง้ส�ำหรับรายละเอียดวิธีการตดิตัง้

ไฟแดงกะพริบ
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การเตรียมความพร้อมก่อนเร่ิมใช้งานครัง้แรก

วาล์วนํ �าสามทาง

¨	 ตรวจสอบการตดิตัง้แบตเตอร่ีของรีโมทคอนโทรลให้ถกูต้อง
¨	 หน้าผลติภณัฑ์ต้องไมมี่วตัถกีุดขวาง
¨	 หลงัเปิดการท�ำงานของผลติภณัฑ์ โปรดรอให้โถสขุภณัฑ์ท�ำการตรวจสอบระบบ จะได้ยินเสียงหมนุของมอเตอร์หรือแสงไฟกลาง

คืนกะพริบในระหวา่งการประมวลผล เม่ือผลติภณัฑ์ตรวจสอบการท�ำงานเสร็จสิน้ แสงไฟกลางคืนจะหยดุกะพริบ
¨	 ผลติภณัฑ์จะอยูใ่นคา่จากโรงงาน ในการเร่ิมใช้งานครัง้แรก: 
	 ฉีดช�ำระสว่นหน้า:
		  ●	 อณุหภมิูน�ำ้: ปานกลาง
		  ●	 แรงดนั: ปานกลาง
		  ●	 ต�ำแหนง่: ระดบั 3
	 ฉีดช�ำระสว่นหลงั:
		  ●	 อณุหภมิูน�ำ้: ปานกลาง
		  ●	 แรงดนั: ปานกลาง
		  ●	 ต�ำแหนง่: ระดบั 3
	 สายน�ำ้เกลียว:
		  ●	 อณุหภมิูน�ำ้: ปานกลาง
		  ●	 แรงดนั: ปานกลาง
		  ●	 แรงดนั: ปานกลาง
	 อณุหภมิูท่ีรองนัง่: ปานกลาง
	 อณุหภมิูลมเป่าแห้ง: ปานกลาง
	 แสงไฟกลางคืน: เปิด
	 โหมดการประหยดัพลงังาน: เปิด
	 ฟังก์ชัน่การเปิด/ปิดฝารองนัง่อตัโนมตั:ิ ระยะปานกลาง
	 ฟังก์ชัน่การช�ำระล้างอตัโนมตัิ: เปิด
	 ระบบฆา่เชือ้ด้วยแสง UV อตัโนมตัิ: เปิด
	 ระบบฆา่เชือ้โรคด้วยน�ำ้สเตอริไลส์: เปิด
	 ระบบดบักลิน่: เปิด
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ฟังก์ช่ันการเปิด/ปิด ฝารองน่ังและที่รองน่ัง

ก.  การเปิด/ปิดฝารองน่ัง
¨	 การเปิด/ปิดฝารองน่ังอัตโนมัติ

เม่ือผู้ใช้เดนิเข้าใกล้บริเวณระยะตรวจจบัในกรณีท่ีฝารองนัง่อยูใ่นสถานะปิด ฝารองนัง่จะเปิดขึน้อตัโนมตัิ

เม่ือผู้ใช้ออกจากบริเวณระยะตรวจจบัในกรณีท่ีฝารองนัง่เปิดอยู ่ฝารองนัง่จะปิดอตัโนมตัภิายใน 2 นาที

¨	 ค�ำส่ังเปิด/ปิดฝารองน่ังด้วยรีโมทคอนโทรล

ใช้ค�ำสัง่เม่ืออยูใ่นสภานะไมมี่ผู้ใช้งานท่ีรองนัง่ กดค�ำสัง่เปิด/ปิดฝารองนัง่บนรีโมทคอนโทรล เพ่ือใช้งานฟังก์ชัน่ (รายละเอียดอยูใ่น
ภาพแสดงของรีโมทคอนโทรล) เม่ือมีการใช้งานสขุภณัฑ์ ค�ำสัง่   ด้วยรีโมทคอนโทรล จะไมท่�ำงาน

¨	 การเปิด/ปิดฝารองน่ังแบบแมนนวล

ผู้ใช้สามารถใช้มือเปิด/ปิดฝารองนัง่ได้โดยตรง เม่ืออยูใ่นสภาวะปกตฝิารองนัง่สามารถเปิด
หรือปิดโดยอตัโนมตัติามแนวโน้มของการเคลื่อนไหว 

ผู้ใช้งานไมจ่�ำเป็นต้องออกแรง หากมีวตัถกีุดขวางระหวา่งท่ีฝารองนัง่เคลื่อนไหว ฝารองนัง่
จะหยดุการเคลื่อนไหวโดยอตัโนมตัิ

ข้อสังเกต   

1.	 เม่ือผู้ใช้เดนิผา่นบริเวณระยะตรวจจบัอยา่งช้าๆ การเปิด/ปิดฝารองนัง่จะตรวจจบัในระยะ 
ใกล้ หากไมมี่ปฏิกิริยาตอบโต้ โปรดใช้รีโมทคอนโทรลควบคมุการเปิดหรือปิดฝารองนัง่ 
หรือใช้มือยกด้วยตนเอง

2.	 ฟังก์ชัน่การเปิด/ปิดฝารองนัง่อตัโนมตัจิะท�ำงานก็ตอ่เม่ือได้ตัง้คา่เปิดใช้งานค�ำสัง่  “การเปิด/ปิด 
ฝารองนัง่” บนรีโมทคอนโทรล (ดหูน้า 30 ประกอบการตัง้คา่)

3.	อยา่วางวตัถใุนระยะ 40 เซนตเิมตรไว้หน้าโถสขุภณัฑ์ เพราะฝารองนัง่จะท�ำการเปิดโดย 
อตัโนมตั ิแตห่ากต้องการปิดการท�ำงานฟังก์ชัน่ “การเปิด/ปิดท่ีรองนัง่อตัโนมตั”ิ โปรดอา่น 
หน้า 51

ข.  การเปิด/ปิดที่รองน่ัง
¨	 ค�ำส่ังเปิด/ปิดที่รองน่ังด้วยรีโมทคอนโทรล

ใช้ค�ำสัง่เม่ืออยูใ่นสภานะไมมี่ผู้ใช้งานบนท่ีรองนัง่ กดค�ำสัง่เปิด/ปิดท่ีรองนัง่บนรีโมทคอนโทรล เพ่ือใช้งานฟังก์ชัน่ (รายละเอียดอยูใ่น
ภาพแสดงของรีโมทคอนโทรล) เม่ือมีการใช้งานสขุภณัฑ์ ค�ำสัง่  ด้วยรีโมทคอนโทรลจะไมท่�ำงาน
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ก.  ฟังก์ช่ันการช�ำระล้างอัตโนมัติ
¨	 การใช้ที่รองน่ัง

เม่ือฝารองนัง่อยู่ในสถานะเปิดและมีผู้ ใช้งานสขุภณัฑ์  หลงัจากผู้ ใช้งานลกุออกจากท่ีรองนัง่ได้สกัครู่  โถสขุภณัฑ์จะช�ำระล้างโดย
อตัโนมตัแิละฝารองนัง่จะปิดภายในสองนาที

ผู้ ใช้สามารถใช้มือยกท่ีรองนัง่ได้โดยตรง  เม่ืออยู่ในสภาวะปกติท่ีรองนัง่สามารถเปิด
หรือปิดโดยอตัโนมตัติามแนวโน้มของการเคลื่อนไหว ผู้ใช้ไมจ่�ำเป็นต้องออกแรง หากมี
วตัถกีุดขวางระหวา่งท่ีรองนัง่เคลื่อนไหว ท่ีรองนัง่จะหยดุการเคลื่อนไหวโดยอตัโนมตัิ

หมายเหตุ   

อยา่ออกแรงเปิด/ปิดฝารองนัง่และท่ีรองนัง่ระหวา่งมีการเคลื่อนไหวอตัโนมตัิ

11112
210
3

4
5

9
8

7 6

ฟังก์ช่ันการเปิด/ปิด ฝารองน่ังและที่รองน่ัง (ต่อ)

การช�ำระล้างของโถสุขภณัฑ์
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¨	 การใช้งานส�ำหรับผู้ชาย
เม่ือโถสุขภัณฑ์อยู่ในสถานะฝารองนั่งเปิดพร้อมใช้งาน  ผู้ ใช้งานสามารถใช้มือยกท่ีรองนั่งด้วยตวัเองหรือใช้รีโมทคอนโทรลก็ได้  
โถสขุภณัฑ์จะช�ำระล้างโดยอตัโนมตัหิลงัการใช้งาน  และฝารองนัง่กบัท่ีรองนัง่จะปิดอตัโนมตัภิายในสองนาทีหลงัการใช้งาน

การช�ำระล้างของโถสุขภณัฑ์ (ต่อ)

11112
210
3

4
5

9
8

7 6

 ปุ่ มซ้าย
ปุ่ มขวา

ข้อสังเกต   

1.	หากฟังก์ชัน่การช�ำระล้างอตัโนมตัไิมท่�ำงาน  ผู้ใช้สามารถช�ำระล้างโดยกดปุ่ มช�ำระล้างแบบแมนนวลหรือกดค�ำสัง่บนรีโมทคอนโทรล 
หรือใช้อา่งราดน�ำ้ท�ำความสะอาดได้

2.	 ฟังก์ชัน่การช�ำระล้างอตัโนมตัิจะท�ำงานต่อเม่ือ  “การตัง้ค่าการช�ำระล้าง”  บนรีโมทคอนโทรลเปิดใช้งานอยู่เท่านัน้  (ส�ำหรับการ 
ตัง้คา่ ดหูน้า 30)  แตห่ากต้องการปิดการท�ำงานฟังก์ชัน่  “การเปิด/ปิดท่ีรองนัง่อตัโนมตั”ิ  โปรดอา่นหน้า 30

ข.  การช�ำระล้างด้วยรีโมทคอนโทรล
ผู้ใช้สามารถเลือกใช้งานฟังก์ชัน่การช�ำระล้างแบบปกตหิรือช�ำระล้างแบบประหยดับนรีโมทคอนโทรลได้

ข้อสังเกต  หากการช�ำระล้างโดยสัง่การจากรีโมทคอนโทรลยงัไมเ่สร็จสิน้ จะไมส่ามารถท�ำการช�ำระครัง้ท่ีสองได้

ค.  การช�ำระล้างแบบแมนนวล
เม่ือสุขภัณฑ์ไม่สามารถช�ำระล้างได้โดยอัตโนมัติเน่ืองจาก
กระแสไฟฟ้าเกิดขดัข้อง  โปรดถอดฝาครอบด้านข้างแล้วกดปุ่ ม
การช�ำระล้างแบบแมนนวล

ขัน้ตอนการใช้งานปุ่ มช�ำระล้างแบบแมนนวล มีดงันี:้

1.	กดปุ่ มซ้ายค้างประมาณ 2 วินาที

2.	กดปุ่ มขวาค้างประมาณ 3 วินาที

3.	กดปุ่ มซ้ายค้างประมาณ 6 วินาที
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การช�ำระล้างของโถสุขภณัฑ์ (ต่อ)

ง.  การช�ำระล้างแบบแมนนวลด้วยภาชนะ
เม่ือสขุภณัฑ์ไมส่ามารถช�ำระล้างได้โดยอตัโนมตัเิน่ืองจากเกิดกระแสไฟฟ้าขดัข้อง ฝารองนัง่และท่ีรองนัง่จะเปิดออกเพ่ือให้สะดวกตอ่
การใช้ภาชนะราดช�ำระล้าง
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ฟังก์ช่ันแผงควบคุมแบบแมนนวล

ฟังก์ช่ันการฆ่าเชือ้ด้วยแสงยวีู

ระบบฆ่าเชือ้โรคด้วยน�ำ้สเตอริไลส์

ข้อสังเกต   

1.	การท�ำงานของฟังก์ชัน่เป็นคา่จากโรงงาน

2.	 โหมดช�ำระสว่นหน้าและช�ำระสว่นหลงัจะหยดุท�ำงานโดยอตัโนมตั ิเม่ือท�ำงานตอ่เน่ืองครบ 5 นาที หากไมมี่การกดค�ำสัง่อีกครัง้เพ่ือ
ปิดการท�ำงาน

3.	 โหมดเป่าแห้งจะหยดุท�ำงานโดยอตัโนมตั ิเม่ือท�ำงานตอ่เน่ืองครบ 4 นาที หากไมมี่การกดค�ำสัง่อีกครัง้เพ่ือปิดการท�ำงาน

¨	 ฟังก์ชัน่ยวีูเป็นฟังก์ชัน่การฆา่เชือ้โรคก้านฉีดช�ำระด้วยรังสอีลัตร้าไวโอเลต  ฟังก์ชัน่ยวีูจะสามารถท�ำงานเม่ือไมมี่ผู้ใช้งาน  โถสขุภณัฑ์ 
เทา่นัน้

¨	 การฆา่เชือ้ด้วยแสงยวีูอตัโนมตัิ

	 ●	 หากผลติภณัฑ์ไมมี่การใช้งานเป็นเวลานาน ฟังก์ชัน่การฆา่เชือ้ด้วยแสงยวีูจะท�ำงานอตัโนมตั ิ
		  เพ่ือให้ก้านฉีดช�ำระปลอดเชือ้โรค โดยการฆา่เชือ้โรคจะใช้เวลาประมาณ  45 นาที ฟังก์ชัน่นีจ้ะไมส่ามารถท�ำงานอีกครัง้จนกระทัง่ 

	 ครบ 24 ชัว่โมง

	 ●	 ฟังก์ชัน่การฆา่เชือ้ด้วยแสงยวีู  จะหยดุท�ำงานเม่ือมีผู้ใช้งานโถสขุภณัฑ์ระหวา่งท่ีฟังก์ชัน่ท�ำงานอยู ่ หรือมีการกดค�ำสัง่หยดุการ 
	 ท�ำงานบนรีโมทคอนโทรล

	 ●	 การตัง้คา่ฟังก์ชัน่การฆา่เชือ้ด้วยแสงยวีู ดหูน้า 30

¨	 การฆา่เชือ้ด้วยแสงยวีู แบบแมนนวล

	 ●	 หากฝารองนัง่ปิดอยู่  สามารถกดค�ำสัง่ฟังก์ชัน่ยวีูบนรีโมทคอนโทรลเพ่ือเร่ิมด�ำเนินการฟังก์ชัน่การฆ่าเชือ้ด้วยแสงยวีูได้ทนัที  
	 กระบวนการจะใช้เวลาประมาณ 45 นาที

	 ●	 ฟังก์ชัน่การฆา่เชือ้ด้วยแสงยวีูจะหยดุท�ำงาน  เม่ือมีผู้ ใช้งานโถสขุภณัฑ์ระหวา่งท่ีฟังก์ชัน่ท�ำงานอยูห่รือมีการกดค�ำสัง่หยดุการ 
	 ท�ำงานบนรีโมทคอนโทรล

¨	 ระบบฆา่เชือ้โรคด้วยน�ำ้สเตอริไลส์เป็นการฆา่เชือ้ท่ีก้านฉีดช�ำระ
¨	 หลงัจากมีการใช้งานโหมดช�ำระสว่นหน้า, ช�ำระสว่นหลงั หรือสายน�ำ้เกลยีว สขุภณัฑ์จะด�ำเนินระบบการฆา่เชือ้โรคด้วยน�ำ้สเตอริไลส์
¨	 เม่ือไมมี่การใช้งานโถสขุภณัฑ์ ฟังก์ชัน่ฆา่เชือ้โรคด้วยน�ำ้สเตอริไลส์จะท�ำงานทกุๆ 8 ชัว่โมง

ช�ำระส่วนหลัง — กดค�ำสัง่นีเ้พือ่เขา้สู่โหมดช�ำระ
ส่วนหลงั กดค�ำสัง่อีกครัง้เพือ่หยดุการท�ำงาน

ช�ำระส่วนหน้า — กดค�ำสัง่นีเ้พือ่เขา้สู่โหมดช�ำระ
ส่วนหนา้ กดค�ำสัง่อีกครัง้เพือ่หยดุการท�ำงาน

ช�ำระล้าง — กดค�ำสัง่เพือ่ท�ำการช�ำระลา้ง

แสงไฟกลางคืน — กดค�ำสัง่เพือ่
ปิดฟังก์ชัน่แสงไฟกลางคืน  (เสียง 
ป๊ิบยาว)  กดค�ำสัง่อีกครั้งเพื่อเปิด
การท�ำงานฟังก์ชัน่ แสงไฟกลางคืน 
(เสียงป๊ิบสัน้)

ปิดเคร่ือง — กดค�ำสัง่เพือ่ปิด
เคร่ืองผลิตภณัฑ์ (เสียงป๊ิบยาว) 
กดค�ำสัง่อีกครัง้เพือ่เปิด 
(เสียงป๊ิบสัน้)

ระบบเป่าแห้ง  —  กดค�ำสัง่
ระบบเป่าแหง้เพือ่เปิดการท�ำงาน 
ฟังก์ชัน่เป่าแหง้ กดค�ำสัง่อีกครัง้
เพือ่หยดุการท�ำงาน

ไฟแสดงการตรวจจบั
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ฟังก์ช่ันการประหยัดพลังงานอัตโนมัติ

การท�ำความสะอาดและการบ�ำรุงรักษา

¨	 เม่ือมีการเปิดฟังก์ชัน่ประหยดัพลงังาน ผลติภณัฑ์จะท�ำการตรวจสอบชว่งเวลาท่ีมีการใช้งานต�่ำโดยอตัโนมตั ิ และจะลดอณุหภมิู
ความร้อนของโถสขุภณัฑ์เพ่ือประหยดัพลงังานไฟฟ้า

¨	 รายละเอียดโหมดประหยดัพลงังานอตัโนมตั ิดหูน้า 30

ก.  การท�ำความสะอาดทั่วไป
เพ่ือประสทิธิภาพท่ีดีท่ีสดุ โปรดค�ำนงึถงึข้อควรปฏิบตัใินการบ�ำรุงรักษาผลติภณัฑ์โคห์เลอร์ ดงันี:้

ข้อส�ำคัญ!  อยา่ราดน�ำ้ลงบนฝารองนัง่โดยตรง (รวมถงึรีโมทคอนโทรล)

¨	 ก่อนอ่ืนท�ำความสะอาดสว่นท่ีไมส่ะดดุตาบนฝารองนัง่เพ่ือทดสอบน�ำ้ยาท�ำความสะอาดวา่ไมท่�ำลายพืน้ผิวภายนอกของฝารองนัง่ 
แล้วจงึใช้ผลติภณัฑ์ท�ำความสะอาดพืน้ผิวทัง้หมด

¨	 อยา่แชน่�ำ้ยาท�ำความสะอาดบนผลติภณัฑ์

¨	 หลกีเลีย่งการใช้วสัดท่ีุสามารถท�ำลายพืน้ผิวผลติภณัฑ์ ใช้ฟองน�ำ้ชบุน�ำ้หมาดๆหรือผ้านุม่เช็ดท�ำความสะอาดผลติภณัฑ์

¨	 หลงัจากใช้น�ำ้ยาท�ำความสะอาดขดัถผูลติภณัฑ์ ให้ใช้ผ้าเปียกเช็ดพืน้ผิวผลติภณัฑ์ทนัทีเพ่ือเช็ดสารเคมีหรือคราบสกปรกออกจากพืน้
ผิวผลติภณัฑ์

การท�ำความสะอาดที่รองน่ัง

ข้อควรระวัง  ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลติภณัฑ์เสียหาย  ประสทิธิภาพของ 
การท�ำความสะอาดขึน้อยู่กบัอณุหภมิูน�ำ้,  สดัส่วนความสมดลุของการใช้งาน 
และการท�ำความสะอาดเป็นประจ�ำ  เน่ืองจากปัจจยัเหลา่นีอ้าจมีการเปลีย่นแปลง 
โดยบริษัทฯ จะไมรั่บรองผลท่ีอาจเกิดขึน้จากสาเหตดุงักลา่ว

ข้อควรระวัง  ความเส่ียงซึ่งอาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์เสียหาย  การออกแรงมาก
เกินไปอาจท�ำให้ท่ีรองนัง่ช�ำรุดได้

¨	 ห้ามใช้วสัดมีุคมหรือน�ำ้ยาท�ำความสะอาดท่ีมีฤทธ์ิกดักร่อนฉีดพน่เพ่ือท�ำความสะอาด

¨	 ห้ามให้ผลติภณัฑ์ถกูสารเคมีท่ีมีฤทธ์ิกดักร่อน หรือเคร่ืองส�ำอางค์ (เชน่น�ำ้ยาทาเลบ็หรือโลชัน่หลงัการโกนหนวด) เพราะอาจเกิดความ
เสยีหายตอ่พืน้ผิวผลติภณัฑ์ได้

ข้อส�ำคัญ!  หากไมป่ฏิบตัติามค�ำแนะน�ำในการดแูลรักษาผลติภณัฑ์อาจท�ำให้การรับประกนักบับริษัทฯ สิน้สดุ

การบ�ำรุงรักษา:  ในกรณีท่ีใช้น�ำ้ยาท�ำความสะอาดผสมน�ำ้เพ่ือท�ำความสะอาดท่ีรองนัง่ 
ให้ใช้ฟองน�ำ้ชบุน�ำ้หมาดๆ หรือผ้านุ่มเช็ดท�ำความสะอาดท่ีรองนัง่  แล้วใช้ผ้าขนหนเูช็ด
ให้แห้งหรือปลอ่ยให้แห้งตามธรรมชาติ
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ข.  การท�ำความสะอาดก้านฉีดช�ำระ

วธีิการท�ำความสะอาดก้านฉีดช�ำระด้วยแปรงนุ่ม
¨	 เม่ืออยูใ่นสถานะไมมี่ผู้ใช้งาน กดค้างประมาณ 2 วินาทีท่ีค�ำสัง่ “การช�ำระแบบเคลือ่นไหว (mobile flushing)” บน “รีโมทคอนโทรล” 

หรือกดค้างท่ีค�ำสัง่การช�ำระสว่นหน้าหรือการช�ำระสว่นหลงับนแป้นพิมพ์ เพ่ือยืดก้านฉีดช�ำระ

¨	 ใช้แปรงขนนุม่ชบุน�ำ้ท�ำความสะอาดหวัฉีด

¨	 กดค�ำสัง่ใดค�ำสัง่หนึง่ท่ีกลา่วข้างต้น หรือกดค�ำสัง่หยดุการท�ำงานบนรีโมทคอนโทรลอีกครัง้ ก้านฉีดช�ำระจะหดกลบัหรือก้านฉีดช�ำระ                
จะเก็บก้านฉีดช�ำระกลบัโดยอตัโนมตัหิลงัผา่นไป 2 นาที

¨	 สามารถใช้มือถอดหวัก้านฉีดออกเพ่ือท�ำความสะอาดได้

การท�ำความสะอาดและการบ�ำรุงรักษา (ต่อ)
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ค.  การท�ำความสะอาดหรือเปล่ียนตวักรอง

โปรดท�ำความสะอาดหรือเปลี่ยนตวักรอง หากพบวา่น�ำ้ในการช�ำระล้างไมไ่หลหรือไหลน้อย

การท�ำความสะอาดตวักรองโถสุขภณัฑ์
¨	 ถอดปลัก๊ไฟโถสขุภณัฑ์ หมนุปิดวาล์วข้อตอ่สามทาง และถอดฝาครอบด้านข้างโถสขุภณัฑ์ออก 

การท�ำความสะอาดและการบ�ำรุงรักษา (ต่อ)

¨	 ถอดตวักรองออกแล้วน�ำไปท�ำความสะอาด

Filter

Filter Cover

ถอดปลั�กไฟ ปิดวาล์วนํ �า

วาล์วสามทาง

ถอดฝาครอบด้านข้างโถสขุภณัฑ์ออก 

ทําความสะอาดตวักรอง

¨	 ตดิตัง้ตวักรองกลบัเข้าท่ี เช่ือมตอ่ข้อตอ่สายน�ำ้ดีแล้วเปิดวาล์วข้อตอ่สามทาง

¨	 ตรวจสอบการร่ัวซมึของข้อตอ่ก่อนเสียบปลัก๊โถสขุภณัฑ์

¨	 สวมฝาครอบด้านข้างกลบัเข้าท่ี

การท�ำความสะอาดตวักรองข้อต่อสามทาง

	� ถอดปลัก๊ไฟโถสขุภณัฑ์

	 � หมนุปิดวาล์วข้อตอ่สามทาง และถอดฝาครอบตวักรอง

	 � ถอดตวักรองออก

	 � ท�ำความสะอาดตวักรอง

ขัน้ตอนการเปลี่ยนตวักรองเหมือนกบัขัน้ตอนข้างบน

ข้อสังเกต  โปรดเปลี่ยนตวักรองทนัที หากตวักรอง
เกิดการแตกหกัหรืออดุตนั
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ง.  การเปล่ียนก้อนดบักลิ่น

หากผู้ใช้พบกลิน่ไมพ่งึประสงค์ โปรดเปลี่ยนก้อนดบักลิน่ทนัที

ขัน้ตอนการเปล่ียนก้อนดบักลิ่น
¨	 ถอดตะแกรงชอ่งดบักลิน่และก้อนดบักลิน่ออก

การท�ำความสะอาดและการบ�ำรุงรักษา (ต่อ)

ข้อสังเกต  อย่าสอดนิว้มือหรือวสัดอ่ืุนๆ ในช่องใสก้่อนดบักลิ่นหลงัจากถอดก้อนดบักลิ่นออก  เพราะอาจท�ำให้พดัลมช�ำรุดหรือสว่น
ประกอบอ่ืนเสียหายได้

ตะแกรง
ชอ่งดบักลิ�น

ก้อนดบักลิ�น

ชอ่งใสก้่อนดบักลิ�น

¨	 หลงัจากเปลี่ยนก้อนดบักลิน่แล้วจงึใสก้่อนดบักลิน่ใหมก่ลบัเข้าไปในตวัโถสขุภณัฑ์
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จ.  การบ�ำรุงรักษาในกรณีไม่ได้ใช้งานผลิตภณัฑ์เป็นเวลานาน

หากไมไ่ด้ใช้งานโถสขุภณัฑ์อจัฉริยะเป็นเวลานาน โปรดตรวจสอบวา่ ทอ่น�ำ้แห้งสนิทหรือไม่

¨	 ถอดปลัก๊โถสขุภณัฑ์และปิดวาล์วข้อตอ่สามทาง  จากนัน้กดปุ่ มปลดทอ่ความร้อน  ใช้ไม้ยาวขนาดเลก็ปลอ่ยน�ำ้ท่ีอยูใ่นทอ่ความร้อน

การท�ำความสะอาดและการบ�ำรุงรักษา (ต่อ)

ข้อสังเกต 

1.	หากน�ำ้ในท่อยงัไม่แห้งสนิทดี  ในขณะท่ีผลิตภณัฑ์ไม่ได้ใช้งานเป็นเวลานาน  น�ำ้ท่ีเหลือค้างอยู่อาจจะแข็งตวัในช่วงฤดหูนาวหรือ 
	 เป็นน�ำ้เสียในฤดรู้อน

2.	 ห้ามใช้ฝารองนัง่  หากพบวา่ น�ำ้ในทอ่น�ำ้ดีแข็งตวั  ต้องท�ำให้อณุหภมิูห้องสงูขึน้เพ่ือละลายน�ำ้แข็งก่อนใช้งาน

3.	 เม่ืออณุหภมิูในฤดหูนาวต�่ำกวา่อณุหภมิูการท�ำงานปกติจะเสี่ยงตอ่น�ำ้ในท่อแข็งตวั  โปรดปิดวาล์วข้อตอ่สามทางแล้วกดช�ำระล้าง 
	 โถสขุภณัฑ์เปลา่เพ่ือปลอ่ยน�ำ้ออก

4.	หากโถสขุภณัฑ์ไมไ่ด้ใช้งานเป็นเวลานาน  โปรดปิดวาล์วข้อตอ่สามทางแล้วจงึกดช�ำระล้างอีกครัง้ก่อนการใช้งาน

5.	หากโถสขุภณัฑ์ไมไ่ด้ใช้งานเป็นเวลานาน  ให้กดช�ำระล้างหลายๆครัง้  เพ่ือให้แนใ่จวา่ ทอ่น�ำ้ภายในสะอาด

6.	 ในกรณีท่ีโถสขุภณัฑ์ไมไ่ด้ใช้งานเป็นเวลานาน  โปรดถอดแบตเตอร่ีออกจากแทน่ชาร์จรีโมทคอนโทรล

ถอดปลั�กไฟ
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การแก้ปัญหาเบือ้งต้น

การแก้ปัญหาเบือ้งต้นนีเ้ป็นเพียงค�ำแนะน�ำทัว่ไป  หากเกิดปัญหาเก่ียวกบักระแสไฟฟ้า  ผู้ เช่ียวชาญด้านไฟฟ้าหรือตวัแทนท่ีเก่ียวข้องของ 
บริษัทโคห์เลอร์ยินดีให้ค�ำปรึกษาและบริการ  หากลกูค้าต้องการข้อมลูเพ่ิมเตมิเก่ียวกบัการรับปริการและการรับประกนั  กรุณาตดิตอ่ขอรับ 
ข้อมลูได้ท่ีลกูค้าสมัพนัธ์ Call Center 0 2204 6222

ปัญหาที่พบ สาเหตุที่เป็นไปได้ วธีิการแก้ปัญหา

1.	สขุภณัฑ์ไมท่�ำงาน ก.	กระแสไฟฟ้าขดัข้อง
ข.	ไมไ่ด้เสียบปลัก๊หรือเต้าเสียบ 
	 ไมเ่ช่ือมตอ่กระแสไฟฟ้า
ค.	ไมไ่ด้ตัง้คา่ปุ่ มป้องกนักระแสไฟฟ้า 
	 ลดัวงจรท่ีปลัก๊ ไมเ่หมือนปลัก๊ไทย
ง.	 ผลติภณัฑ์อยูใ่นโหมดพกัการ 
	 ท�ำงาน

ก.	รอให้ไฟฟ้ากลบัมาใช้ได้
ข.	เสียบปลัก๊หรือแกะเต้าเสียบออก
ค.	กดปุ่ มตัง้คา่ท่ีปลัก๊ป้องกนักระแสไฟฟ้าลดัวงจร
ง.	 กดปุ่ มเปิด-ปิดท่ีด้านข้างผลติภณัฑ์เพ่ือกระตุ้นให้	  
	 ผลติภณัฑ์เร่ิมท�ำงาน

2.	สขุภณัฑ์ไมช่�ำระล้าง ก.	ระบบน�ำ้ขดัข้อง
ข.	ไมไ่ด้เปิดข้อตอ่สามทางของ 
	 ทางน�ำ้เข้า
ค.	กระแสไฟฟ้าขดัข้อง
ง.	 ผลติภณัฑ์อยูใ่นโหมดพกัการ 
	 ท�ำงาน
จ.	โหมดช�ำระล้างอยูใ่นระหวา่งการ 
	 ท�ำงาน
ช.	การช�ำระล้างอตัโนมตัิอยูใ่นโหมด 
	 ปิดการใช้งาน

ก.	รอให้ระบบน�ำ้กลบัมาใช้ได้
ข.	เปิดข้อตอ่สามทางของทางน�ำ้เข้า
ค.	รอให้ไฟฟ้ากลบัมาใช้ได้ใหมห่รือใช้โหมด “การช�ำระล้าง 
	 แบบแมนนวล” หรือใช้อา่งน�ำ้ราดช�ำระ
ง.	 กดปุ่ มเปิด-ปิดท่ีด้านข้างผลติภณัฑ์เพ่ือกระตุ้นให้ 
	 ผลติภณัฑ์เร่ิมท�ำงาน
จ.	เร่ิมการช�ำระล้างหลงัจากโหมดช�ำระล้างท�ำงานแล้เสร็จ
ช.	อ้างอิง “คูมื่อแนะน�ำการตัง้คา่รีโมทคอนโทรล”

3.	สขุภณัฑ์ไมส่ะอาดหลงั 
	 การช�ำระล้าง

ก.	ตวักรองอดุตนั
ข.	แรงดนัน�ำ้ไมเ่พียงพอ

ก.	อ้างอิง “การท�ำความสะอาดตวักรอง”
ข.	ตรวจสอบวา่เปิดวาล์วข้อตอ่สามทางอยู ่หากยงัไมไ่ด้ 
	 เปิดให้เปิดวาล์วก่อน
ค.	ตรวจสอบการหกังอของสายน�ำ้ดี ปรับสายน�ำ้ดีให้ 
	 น�ำ้ไหลสะดวก

4.	โหมดช�ำระล้างท�ำงาน 
	 ไมป่กติ

ก.	ระบบน�ำ้ขดัข้อง
ข.	ข้อตอ่สามทางจา่ยน�ำ้ไมไ่ด้เปิด 
	 เตม็ท่ีหรือปิดอยู่
ค.	ผลติภณัฑ์อยูใ่นโหมดพกัการ 
	 ท�ำงาน
ง.	 ยงัไมไ่ด้นัง่บนท่ีรองนัง่หรือ 
	 ท่ีรองนัง่ไมส่ามารถตรวจจบัทา่นัง่
จ.	ตวักรองอดุตนั
ช.	แรงดนัน�ำ้ไมเ่พียงพอ
ซ.	 โถสขุภณัฑ์อยูใ่นระหวา่งการ 
	 ช�ำระล้าง

ก.	รอให้ระบบน�ำ้กลบัมาใช้ได้
ข.	เปิดข้อตอ่สามทางให้สดุ
ค.	กดปุ่ มเปิด-ปิดท่ีด้านข้างผลติภณัฑ์เพ่ือกระตุ้นให้ 
	 ผลติภณัฑ์เร่ิมท�ำงาน
ง.	 เปลี่ยนทา่ทางการนัง่หรือนัง่บนท่ีรองนัง่อีกครัง้
จ.	อ้างอิง “การท�ำความสะอาดตวักรอง” 
ช.	ตรวจสอบการหกังอของสายน�ำ้ดี ปรับสายน�ำ้ดีให้ 
	 น�ำ้ไหลสะดวก
ซ.	กดช�ำระล้างอีกครัง้หลงัจบการช�ำระล้างครัง้ก่อน

5.	โหมดการช�ำระล้างหยดุ 
	 ท�ำงานระหวา่ง 
	 ปฏิบตักิาร

ก.	โหมดการช�ำระล้างหยดุท�ำงาน 
	 อตัโนมตัหิลงัท�ำงานตอ่เน่ืองเป็น 
	 เวลา 5 นาที
ข.	 ท่ีรองนัง่ไมส่ามารถตรวจจบั 
	 ร่างกายมนษุย์

ก.	กดปุ่ มช�ำระล้างอีกครัง้ หากจ�ำเป็น
ข.	 เปลี่ยนทา่ทางการนัง่หรือนัง่บนท่ีรองนัง่อีกครัง้
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ข้อมูลการแก้ปัญหาเบือ้งต้น (ต่อ)

ปัญหาที่พบ สาเหตุที่เป็นไปได้ วธีิการแก้ปัญหา

6.	โหมดช�ำระล้างท�ำงาน 
	 แม้ไมมี่ผู้ใช้

ก.	มีวตัถแุปลกปลอมบนท่ีรองนัง่หรือ            
	 ท่ีรองนัง่เปียก

ก.	น�ำวตัถแุปลกปลอมออกหรือเช็ดท่ีรองนัง่ให้แห้ง

7.	พดัลมเป่าแห้งหยดุการ 
	 ท�ำงานระหวา่ง 
	 ปฏิบตักิาร

ก.	พดัลมเป่าแห้งหยดุท�ำงาน 
	 อตัโนมตัหิลงัจากท�ำงานตอ่เน่ือง 
	 เป็นเวลา 4 นาที
ข.	 ท่ีรองนัง่ไมส่ามารถตรวจจบั 
	 ร่างกายมนษุย์

ก.	กดปุ่ มเป่าแห้งอีกครัง้ หากจ�ำเป็น
ข.	เปลี่ยนทา่ทางการนัง่หรือนัง่บนท่ีรองนัง่อีกครัง้

8.	พดัลมดบักลิน่ไมท่�ำงาน ก.	ท่ีรองนัง่ไมส่ามารถตรวจจบั 
	 ร่างกายมนษุย์ได้
ข.	ในระหวา่งการท�ำงานอาจไปกด 
	 ปุ่ มหยดุการท�ำงานโดยไมต่ัง้ใจ
ค.	ฟังก์ชัน่การดบักลิน่อตัโนมตัไิมไ่ด้ 
	 เปิดท�ำงาน

ก.	เปลี่ยนทา่ทางการนัง่หรือนัง่บนท่ีรองนัง่อีกครัง้
ข.	ลกุจากท่ีรองนัง่ประมาณ 2 วินาที แล้วนัง่ลงอีกครัง้ 
หากจ�ำเป็น
ค.	อ้างอิง “คูมื่อการตัง้คา่รีโมทคอนโทรล”

9.	ฝารองนัง่เปิด-ปิด 
	 ไมส่นิท

ก.	มีวตัถแุปลกปลอมบนท่ีรองนัง่หรือ            
	 ท่ีรองนัง่เปียก
ข.	ผู้ใช้ขดัขวางการท�ำงานเปิด-ปิด 
	 ของฝารองนัง่สขุภณัฑ์ก่อนหน้านี ้

ก.	น�ำวตัถแุปลกปลอมออกหรือเช็ดท่ีรองนัง่ให้แห้ง
ข.	ใช้รีโมทคอนโทรลสัง่การเปิด-ปิดฝารองนัง่โถสขุภณัฑ์  
	 หรือเปิด-ปิดด้วยมือจนกวา่ระบบจะท�ำงานปกต ิโดย 
	 ไมปิ่ดสวิตช์ของฝารองนัง่

10.  ฝารองนัง่ไมส่ามารถ 
    เปิด-ปิดอตัโนมตัิ

ก.	ผู้ ใช้ไมน่ัง่บนท่ีรองนัง่หรือไมอ่ยูใ่น 
	 ระยะตรวจจบั
ข.	ฟังก์ชัน่ของ “การเปิด-ปิด 
	 ฝารองนัง่อตัโนมตั”ิ ไมไ่ด้เปิด 
	 ใช้งาน
ค.	โถสขุภณัฑ์อยูใ่นระหวา่งการ 
	 ช�ำระล้าง

ก.	โปรดนัง่บนท่ีรองนัง่หรือเข้าใกล้ระยะตรวจจบั
ข.	อ้างอิง “คูมื่อการตัง้คา่รีโมทคอนโทรล”
ค.	รอให้การช�ำระล้างเสร็จสิน้

11.  แสงไฟกลางคืน 
   ไมท่�ำงาน

ก.	ฟังก์ชัน่แสงไฟกลางคืนปิดอยู ่
ข.	แสงไฟภายในห้องสวา่งเกินไป

ก.	ดหูวัข้อของแสงไฟกลางคืน “ฟังก์ชัน่คีย์บอร์ดเสริม”  
	 เพ่ือกระตุ้นการท�ำงานแสงไฟกลางคืน
ข.	ไมไ่ด้เปิดฟังก์ชัน่แสงไฟกลางคืน

12.  ระบบฆา่เชือ้ด้วย 
   แสงยวีูไมท่�ำงาน

ก.	ท่ีรองนัง่ตรวจจบัร่างกายมนษุย์ได้
ข.	มีวตัถแุปลกปลอมคลมุท่ีรองนัง่ 
	 หรือท่ีรองนัง่เปียก

ก.	โปรดกดค�ำสัง่การท�ำงานระบบฆา่เชือ้ด้วยแสงยวีู  
	 อีกครัง้หลงัลกุจากโถสขุภณัฑ์
ข.	น�ำวตัถแุปลกปลอมออกหรือเช็ดท่ีรองนัง่ให้แห้ง

13.  หน้าจอรีโมทคอนโทรล 
   ไมแ่สดงภาพ

ก.	แบตเตอร่ีหมด
ข.	ใสข่ัว้แบตเตอร่ีสลบัด้าน
ค.	รีโมทคอนโทรลอยูใ่นโหมดปิด 
	 หน้าจอรีโมทคอนโทรล

ก.	เปลี่ยนแบตเตอร่ีใหม่
ข.	สลบัขัว้แบตเตอร่ีให้ถกูต้อง
ค.	สมัผสัหน้าจอรีโมทคอนโทรล 
	 นัง่บนโถสขุภณัฑ์หรืออยูใ่นระยะใกล้กบัโถสขุภณัฑ์  
	 แล้วกดค�ำสัง่กระตุ้นให้รีโมทคอนโทรลท�ำงาน
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ปัญหาที่พบ สาเหตุที่เป็นไปได้ วธีิการแก้ปัญหา

14.  การควบคมุ 
    โถสขุภณัฑ์ของ 
    รีโมทคอนโทรลขดัข้อง

ก.	แบตเตอร่ีออ่น
ข.	 รีโมทคอนโทรลอยูห่า่งจาก                       
	 โถสขุภณัฑ์เกินไป
ค.	โถสขุภณัฑ์ยงัไมไ่ด้เปิดท�ำงาน
ง.	 โถสขุภณัฑ์อยูใ่นโหมดพกัการ 
	 ท�ำงาน
จ.	โถสขุภณัฑ์ไมไ่ด้เช่ือมตอ่กบั 
	 รีโมทคอนโทรล

ก.	เปลี่ยนแบตเตอร่ี ดเูพ่ิมเตมิจากหวัข้อ “การใช้และการ 
	 เปลี่ยนแบตเตอร่ีส�ำหรับรีโมทคอนโทรล”
ข.	ดหูวัข้อ “การสื่อสารระหวา่งรีโมทคอนโทรลกบั 
	 ผลติภณัฑ์” และขยบัเข้าไปใกล้โถสขุภณัฑ์
ค.	กดเปิดการท�ำงานท่ีโถสขุภณัฑ์
ง.	 กดปุ่ มเปิด-ปิดท่ีด้านข้างผลติภณัฑ์เพ่ือกระตุ้นให้ 
	 ผลติภณัฑ์เร่ิมท�ำงาน
จ.	ดหูวัข้อ “การสื่อสารระหวา่งรีโมทคอนโทรลกบั 
	 ผลติภณัฑ์” และเช่ือมตอ่โถสขุภณัฑ์เข้ากบั 
	 รีโมทคอนโทรล

ก่อนท�ำการซอ่มแซมหรือบ�ำรุงรักษาผลติภณัฑ์:

¨	 ถอดปลัก๊ไฟโถสขุภณัฑ์ก่อนทกุครัง้
¨	 ปิดวาล์วน�ำ้ หากจ�ำเป็น

ข้อมูลการแก้ปัญหาเบือ้งต้น (ต่อ)
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KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
16th FL. Jasmine City Bldg.  2  Sukhumvit 23, Wattana, Bangkok 10110 Thailand 
Call Center Tel. +(66) 2204 6222 Fax. +(66) 2204 6224

บริษัท โคห์เลอร์ (ประเทศไทย) จำ�กัด (มหาชน)

ชั้น 16 อาคารจัสมิน ซิตี้,  2 ซอยสุขุมวิท 23 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110

ลูกค้าสัมพันธ์ โทร. 0 2204 6222 โทรสาร 0 2204 6224

E-mail: callcenterthailand@kohler.com
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